
ΕΤΟΣ τ Έν ΑΘΗΝΑΙΣ τ ι̂ 25 'Απριλίου 1895 'Αριθ. 303

φ η μ ε ρ ι ς τ ω ν y p t o n »

Λ'  ν ν --Ά--Vν^ν^ΛΛ  _
V  Σ Υ Ν ϋ Ρ Ο Μ Η  Ε Τ Η Σ Ι Α  ^

ΠΡΟΠΛΗΡΟΤΕΑ
Λ Δ ι ά  τ ό  Έ ό ο ^ τ ε ρ ι κ ό ν  Δ ρ .  5 λ  
^ Δ ι α τ ό  Ε ξ ω τ ε ρ ι κ ό ν  φ . χ .  8 ^

ΓΡΑΦΕΙΟ Ν άΙΕΥΘΥΝΣΕΩΣ 0  
3 4  Ο ^ ο ς  Φ ι λ λ ε λ ή ν ω ν  3 4  (")

’Α π έ ν α ν τ ι  Ά γ γ λ .  ε κ κ λ η σ ία ς  &

Γ ρ α φ ε ΐ ο ν  α ν ο ικ τ ό ν  κ α θ ’ ^  
ο  ε κ ά σ τ η ν  α π ό  1 0 — 12 π .  μ .  ο

------- » χ} Ι Ι α σ α  π α ρ α τ η 'ρ η σ ις  Ι π ι  τ η ς  ί\
α π ο σ τ ο λ ή ς  τ ο υ  φ ύ λ λ ο υ  γ ί ν ε -
τ α ι  δ ε κ τ ή  μ ό ν ο ν  ε’ ν τ ό ς  ΟΚΤΩ ν'
η μ ε ρ ώ ν .  Λ

Ε Β Α Ο Μ Α Δ Ι Α . Ι Α

Σ Υ Ν Τ Α Σ Σ Ο Μ Ε Κ Η  Τ Π Ο  Κ Τ Ρ Ι Ω Ν

Δ Ι Ε Υ Θ Υ Ν Τ Ρ Ι Α

, Κ α λ λ ι ρ ρ ο η  Π α ρ ρ ε ν
El Μ . . , . , » , . . , , . , , .„.„1,0

ΣυνδρομπταΙ έγηράφονται είς τό Γραφεΐον της
’ Ε φ η μ ε ρ ίδ α ς  τω ν  Ιίυ<τ>δών

χ α ΐ  π α ρ ά  το&ς Β ι β λ ι ο π ω λ ε ί ο ι ς  Β ί λ μ π ε ρ γ  χαα “  ' Ε σ τ ί α ς ,

Δ ια  τ ά  α ν υ π ό γ ρ α φ α  ά ρ θ ρ α  I 
ε υ θ ύ ν ε τ α ι  ή  σ υ ν τ ά κ τ ι ς  α υ τ ώ ν  ( 
Κ υ ρ ία  Κ Α Λ Λ Ι Ρ Ρ Ο Η  Π Α Ρ Ρ Ε Ν .

Τ α  π ε μ π ό μ ε ν α  ή μ ΐ ν  γ ε ι ρ ό -  
γ ρ α φ α  ή  δ η μ ο σ ιε υ ό μ ε ν α  ή  μ ή  
δ έν  έ π ισ τ ρ ε ' φ ο ν τ α ι .  —  ’Α ν υ 
π ό γ ρ α φ α  κ α ι  μ ή  δ η λ ο ΰ ν τ α  , 
τ η ν  δ ια μ ο ν ή ν  τ ή ς  ά π ο σ τ ε λ -  < 
λ ο ύ σ η ς  δ έν  ε ί ν α ι  δ ε κ τ ά  —  
Π ά σ α  α γ γ ε λ ία  ά φ ο ρ ώ σ α  ε ις  
τ ά ς  Κ υ ρ ία ς  γ ί ν ε τ α ι  δ ε κ τ ή .

Έ ν  τφ Έξωτερικφ δ ε  παρ* δ,πατίι τοϊς 
αντιπροίΐώποις ημών.

 «ο*>Φ4»γ·—
I ·

Σ ώ μ α τ α  π λ ή ρ η  τ ο υ  a  ' ,  f i ' ,  γ ' ,  δ ' ,  ε  ' κ α ί  ς '  έ τ ο υ ς  ε ύ ρ ί σ κ ο ν τ α ι  π α ρ ’ 
ή μ ΐ ν  κ α ι  π α ρ ’ ά π α σ ι  τ ο Γ ς  α ν τ ι π ρ ο σ ώ π ο υ  ή μ ώ ν .

Α ί  μ ε τ α β ά λ λ ο μ α ι  δ ι ε ύ θ υ ν -  
σ ι ν  ό φ ε ίλ ο υ σ ι  ν ’ ά π ο σ τ έ λ λ ω σ ι  
γ ρ α μ μ α τ ό σ η μ ο ν  5 0  λ ε π τ ώ ν  
π ρ ό ς  έ κ τ ύ π ω σ ι ν  νε'ας τ α ι ν ία ς .

Δ ι ά  τ α  ( Α ν υ π ό γ ρ α φ α  α ρ θ ο α  ε ν θ ύ ν ε τ α ι  ή  ό υ ν τ ά κ τ ι ς  α υ τ ώ ν  
Κ ν ρ ί α  Κ ΑΛΛΙΡ ΡΟ Η  ΠΑΡΡΕΝ.

ΠΕΡΙ ΕΧΟΜΕ ΝΑ
Ο  ά γ ω ν  ύ π ε ρ  τ ή ς  ζ ω ή ς .  ( Έ κ τ ο υ  Γ α λ λ ι κ ο ύ ,  υ π ό  T ê t e  d e  M e d u s e .  

—  Ή  ε ο ρ τ ή  τ ή ς  μ η τ ρ ό ς .  ( Έ κ  τ ο υ  Γ α λ λ ι κ ο ύ ,  υ π ό  Α ν θ ή ς  X .  Β α σ ι -  
λ ε ι ά δ ο υ ) . — Ε ι ς  τ η ν  θ ά λ α σ σ α ν  τ ο υ  « M o n  R e p o s » .  ( Π ο ί η μ α ,  υ π ό  Φ λ ω 
ρ ε ν τ ί α ς  Φ ο υ ν τ ο υ κ λ ή ) .  —  Σ ά ρ α  Β ε ρ ν ά ρ .  —  Γ υ ν α ί κ ε ς  α σ τ ρ ο ν ό μ ο ι .  ( Έ κ  
τ ο υ  Γ α λ λ ι κ ο ύ ,  υ π ό  δ ε σ π ο ι ν ί δ ο ς  Ά ρ ι σ τ έ α ς  Κ υ ρ ι ά κ ο υ ) .  —  Α ί  ρ υ τ ί δ ε ς  τ ο υ  
π ρ ο σ ώ π ο υ .  —  Π ο ι κ ί λ α .  —  Β ι β λ ί α  κ α ί  π ε ρ ι ο δ ι κ ά .  —  Α λ λ η λ ο γ ρ α φ ί α . —  

Ε π ι φ υ λ λ ί ς . — Ε ι δ ο π ο ι ή σ ε ι ς .

mi m Κ. Κ. ΣΤΝΑΡΟΜΗΤΡΙΑΣ ΜΑΣ
Π α ρ α κ α λ ο ϋ ν τ α ι  θ ε ρ μ ώ ς  αχ κ .  κ .  σ υ ν δ ρ ο μ ή τ ρ ι α ί  μ α ς  

ώ ς  κ α ί  οχ κ .  κ .  ά ν τ α π ο κ ρ ι τ α ί  μ α ς  οχ κ α θ ι / σ τ ε ρ ο ϋ ν τ ε ς  

α υ ν δ ρ ο μ ά ς  ν α  ά π ο σ τ ε ί λ ο ι σ ι ν  α ύ τ ά ς  α μ έ σ ω ς ,  δ χ ό τ χ  ή  

ά ν α χ ώ ρ η σ ι ς  τ ή ς  δ χ ε σ θ χ χ ν τ ρ χ α ς  τ ή ς  «  Έ φ η μ ε ο ί δ ο ς  τ ω ν  

Κ υ ρ ι ώ ν »  ε ί ς  ’Α μ ε ρ ι κ ή ν  μ α ς  υ π ο β ά λ λ ε ι  ε ί ς  μ ε γ ά λ α ς  

θ υ σ ί α ς  χ ρ η μ α τ ι κ ά ς .

Έ λ π ί ζ ο μ ε ν  ό τ ι  τ η ν  φ ο ρ ά ν  τ α ύ τ η ν  θ ά  φ ι λ ο τ ι μ η θ ώ σ ι ν  

έ π ι  τ έ λ ο υ ς  κ α ι  ο ι  ά ν τ ι π ρ ό σ ώ π ο ί  μ α ς  έ κ ε ΐ ν ο ι ,  ο χ τ ι ν ε ς  

μ α ς  ν . α τ α κ ρ α τ ο ϋ σ ι ν  ε ι σ π ρ ά ξ ε ι ς  ε ν ό ς  κ α ι  δ υ ο  ε τ ώ ν ,  

ά δ ι α φ ο ρ ο η ν τ ε ς  δ ι ά  τ ΐ ι ν  σ τ ε ν ο χ ώ ρ ι α ν ,  ε ί ς  ή ν  μ ά ς  έ μ -  

β ά λ λ ε ι  ή  α μ έ λ ε ι α  κ α ι  ο λ ι γ ω ρ ί α  τ ω ν .

Κ α ι  π ά λ ι ν  π α ρ α κ α λ ο ϋ μ ε ν  δ ι ά  π ρ ώ τ ο υ  τ α χ υ δ ρ ο μ ε ί ο υ  

ά π ο σ τ ε ί λ α τ έ  μ α ς  π ά σ α ν  κ α θ υ σ τ έ ρ η σ ι ν .

Τ η ν  δ ι ε υ θ υ ν σ ι ν  τ ή ς  « Ε φ η μ ε ρ ί δ α ς  τ ώ ν  Κ υ ρ ι ώ ν »  ώ ς  

κ α ι  π ά σ α ν  ε ί σ π ρ α ξ ι ν  χ ρ η μ ά τ ω ν  α ν α λ α μ β ά ν ε ι  κ α τ ά  τ ό  

δ ι ά σ τ η μ α  τ ή ς  ά π ο υ σ ί α ς  τ ή ς  κ .  Κ .  Ι Ι α ρ ο έ ν  ή  δ ε σ π ο ι ν ί ς  

Ά θ η ν ά  Σ ι γ α ν ο ύ .

Σ υ ν α λ λ α γ μ α τ ι κ ο ί  η  τ α χ υ δ ρ ο μ ι κ ο ί  έ π ι τ α γ α ι  δ έ ο ν  ν α  

ά π ο σ τ έ λ λ ω ν τ α ι  ε ί ς  τ ό  ό ν ο μ α  τ ή ς  ο ι α χ ε ι ρ ι σ τ ρ ί α ς  τ ή ς  

« Έ φ η μ ε ρ ί δ ο ς  τ ώ ν  Κ υ ρ ι ώ ν »  Λ ο ς  Ά θ η ν ά ς  Σ ι γ α ν ο ύ .

0  Α Γ Ω Ν  Γ Π Ε Ρ  Τ Η Σ  Ζ Ω Η Σ
Το ρεΰμα τών είς τήν πρόοδον τής γυναικός πολεμίων εξα

κολουθεί ορμητικόν. Ό ανταγωνισμός μεταξύ τών δυο φύλων 
έπι μάλλον επιτείνεται, θά ήτο δε τόσω παιδαριώδες να άρ- 
νηθή τις τό τοιοΰτον όσω και άπερίσκεπτον να μή μεριμνήση 
περί αύτοϋ.

Η τοιαύτη κχτάστασις είναι φυτική συνέπεια τού περί αυ
τοσυντήρητε ως άγώνος, της άπχντωμένης δηλονότι δυσκολ,ας 
προς τηρησιν της ισορροπίας μεταξύ τών αύξανουσών άφ’ ε
νός αναγκών του βίου καί τών μέσων όπως άνταποκοιθή τις 
είς αύτάς, μεταξύ τών απαιτήσεων τής συγχρόνου εποχής καί 
τών πόρων, τούς όποιους ύπέρ έκαστου ατόμου αύτη διαθέτει.

Η παλαιά ισορροπία τείνει άπό ημέρας είς ημέραν νά έκ
λειψη). Οι γάμοι σπανίζουσιν, ό άνήρ νυμφεύεται είς ποοκε- 
χωρημένην ηλικίαν ή άποφεόγει καθ’ ολοκληρίαν τόν γάμον, 
όστις διπλασιάζει τά καθήκοντα αύτοϋ όπεξαιρών μέρος τών 
δικαιωμάτων του, οΰτω δέ διά τής φοράς τών πραγμάτων 
εκείνη, ήτις κατά φυσικόν νόμον ώφειλε νά είναι ή σύντροφος 
του βίου του, μεταβάλλεται είς άνταγωνίστριαν αύτοϋ- έν τώ 
προσώπω αύτής συναντά ούχι την ύπό τής Θείας ΙΙρονοίας 
όρισθεϊσαν αΰτφ σύζυγον, αλλά πεισματώδη άντίπαλον διεκ- 
δικοϋσαν τό δικαίωμα τής εντίμου δια τής εργασίας ζωής παρ’ 
εκείνου, όστις άποκλείων αυτήν τοϋ γάμου την στερεί του μέ
σου τοΰ νά ζήση διά τής ϊδικ^ς του.

Είς ταΟτα τί Ιχουσι νά άπαντήσωσιν οί τοΰ ίσχυροΰ φύλου; 
Ή  γυνή ούτε έπεθύμησεν, ούτε ηύχήθη την τοιαύτην κατά- 
στασιν. Τόν ανταγωνισμόν^ περί ού ανωτέρω διελαβου'εν, πα- 
ραδέχεται άκουσίως αύτής κάί τή άνάγκη ύπείκουσα. Αύτη 
δέν δ ιωργανωσε την κοινωνίαν, δεν συνεταςε τούς διέποντας 
αυτήν νόμους, άλλ’ ούτε έψήφισεν αυτούς, αύτη ή ιδία είναι 
τοιαύτη οϊαν ή κοινωνία έμόρφωσεν αυτήν, προϊόν δηλ. τοΰ
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βυνόλου των παραδόσεων, των έξεων, των ιδεών, της ανατρο
φής, όπερ έκληροδοτήθη αύτή ύπό των παρελθουσών γενεών, 
του έγχαραχθέντος αύτή ύπό της οικογένειας, του παραδείγ
ματος των έν κυκλοφορία αξιωμάτων. Τή υπέδειξαν τον γά
μον ώς προορισμόν, ώς σκοπόν του βίου της γυναικός- την 
χάριν, τους στολισμούς, την τέχνην του άρε'σκειν ώς με'σα 
προς επιτευξιν του σκοπού τουτου. Έφρόντισαν νά θέσωσι λίαν 
ενωρίς πρό τών οφθαλμών της θελκτικήν, άλλα καί άπατηλήν 
συγχρόνως εικόνα της ζωής. Ή είκών λίαν ταχέως φευ ! έξη- 
φανίσθη. Ο έρως ό υψηλός καί εύγενής, ον νεανις αΰτη ώνει- 
ροπόλησεν ώς τά με'γιστον τών επί γης άγαθών, δεν έχει πάν
τοτε ώς αποτέλεσμα τον γάμ,ον, άλλ’ ούτε εξασφαλίζεται συ- 
χνάκις διά του γάμου ή ευζωία. Εχει άνάγκην χρημάτων, 
κα! τό χρήμα δυσκόλως αποκτάται. Ό άνήρ έν τη νεότητί 
του σπανιως σκέπτεται νά θησαύριση, έάν δ’ είναι πλούσιος 
άπαιτεί καί παρά της συζύγου του καλήν προίκα μη έννοών νά 
αύξηση τάς δαπάνας αύτοϋ άνευ αύξήσεως τών εσόδων του.

Τά ελεύθερα επαγγέλματα κατακλύζονται πανταχόθεν, εις 
πάσας τάς οδούς, αιτινες όδηγοΰσιν εις την περιουσίαν, τό πλή
θος άθρόον συνωθεϊται, τό σημείον, πρός ο πάντες σπεύδουσιν 
απέχει πολύ καί άμφίβολον έάν θά δυνηθώσι νά τό φθάσωσιν, 
ή όδός είναι μακρά, λυσσώδης δέ καταβάλλεται μεταξύ τών 
διαμαχομένων άγών. Ή νέα κόρη, ή γυνή έρχονται νά αύ- 
ξήσωσι τόν αριθμόν αύτών, δειλαί έν τη άρχή, άποφασιστι- 
κώτεραι κατόπιν, έξανιστάμεναι επί τη άδικία έκείνων, οϊτινες 
φράττουσιν αύταϊς την οδόν καί έν όνόματι προλήψεων ζη · 
τοΰσι νά τάς παραγκωνίσωσιν. Έν τίνι δικαιώματι, άφαιρέ- 
σαντες παρ’ αύτών τά άνωφελή προνόμια του φύλου των ά- 
ξιοΰσι νά τάς καταδικάσωσιν εις την αργίαν καί συνεπώς εις 
την άθλιότητα, προβάλλοντις αύταϊς, άφ’ένός μέν την σωιια- 
τικην των άδυναμίαν την καθιστώσαν έπαχθέστερον τό έργον 
αύτών, άφ’ ετέρου δέ την πνευμ,ατικήν των μειονεξίαν έναντίον 
της οποίας έντόνως αύται διαμαρτύρονται; Έν τίνι δικαιώ- 
ματι άρνούμενοι νά έλθωσι του λοιπού αύταϊς αρωγοί, τάς έμ- 
ποδίζουσι νά έπαρκέσωσιν εις τάς άνάγκας των θέτοντες ούτω 
αύτάς πρό του φοβερού διλήμματος, του νά άποθάνωσι της 
πείνης η έπονείδιστον νά ζησωσι ζωήν ;

Ή σωμ.ατική αύτη αδυναμία, την όποιαν τόσω σκαιώς 
προσάπτουσιν εις την γυναίκα, καί τής όποιας έχει αΰτη πλήρη 
συναίσθησιν, έννοοΰσα ότι οι μυώνες αύτής δεν έπιδέχονται 
μεγάλην έντασιν, τό σώμ,ά της δεν άντέχει εις λίαν έπίμοχθον 
εργασίαν, έχει ώς αποτέλεσμα τό έξης: Μή δυναμένη νά πράξη 
διαφορετικά άναγκάζεται νά άρκεσθή εις όλιγώτερα, παραδέ
χεται αΰτη έλάττωσιν μισθού, άλλ’ ή έλάττωσις προκαλεϊ τόν 
συναγωνισμόν, οΰτω δέ βοηθουμένη ύπό τών πλεονεκτημάτων 
έκείνων, άτινα άναπληροΰσιν έν αύτη όσα ή φύσις τη ήρνήθη, 
κατακτα έν τη έξασκήσει τών έλευθέρων έπαγγελμάτων μεί- 
ζονα όσημέραι θέσιν, άπαλλοτριοΰσα αύτών τόν άνδρα. Έν τη 
διοικητική δημοσία υπηρεσία, εις ιδιωτικά καταστήματα,παν
τού την ευρίσκει τις έπωφελώς χρησιμοποιούσαν έαυτήν, άσθε- 
νεστέραν, άλλ’ έπιμελεστέραν, τακτικωτέραν, εύπειθεστέραν 
τού άνδρός, όλιγώτερον τούτου άμειβομένην, άλλά μεθ’ όσης 
καί αύτός έπιτυχίας έκτελοϋσαν τό έργον της,πλειότερον αύτοϋ 
μεριμνώ σαν εις τό νά διατηρήση την μετά τόσων κόπων καί 
μόχθων άποκτηθεϊσαν θέσιν της, μάλλον πρόθυμον εις τά νά 
βυμμορφωθή πρός τάς περιστάσεις.

Τά άποτελέσματα τής τοιαύτης τών πραγμάτων ροπής,, 
ητις δέν καθωρίσθη έτι ποϋ θέλει φθάσει έν Γαλλία, ήρχισαν 
η δη νά γίνωνται λίαν έπαισθητά, θά ένταθώσιν έτι μάλλον.
Ο άνηρ καλώς τό γνωρίζει’ ώς έκ τούτου οί μεγάλοι αύτοϋ 

αγώνες όπως παρακωλύση έν τή όδώ τής προόδου την άντα- 
γωνίστριάν του. Ή γυνή παρίσταται ήδη αύτώ ύφ ’ όλως διά
φορον όψιν, ούχί πλέον ώς θελκτικόν καί άσθενές πλάσμα,άλλ’ 
έπίφοβος, ισχυρά, ένεκα τών μικροτέρων αύτής αναγκών, τών 
υποδεεστέρων τών ίδικών του άξιώσεών της, τής μάλλον πε- 
ριωρισμένης φιλοδοξίας της. Βλέπει έν τώ προσώπω αύτής 
αντίπαλον ισχυρόν, ή έναντίον του όποιου πάλη καθίσταται 
άνισος, διότι έκεϊ ένθα διά τοϋ συναγωνισμού δύναται νά τόν 
αντικαταστήση προτιμάται πάντοτε. Ή γυνή είναι δι’ αύτόν 
ό,τι διά τόν έν απεργία εργάτην ό οικογενειάρχης έκεϊνος, όσ· 
τις σπεύδει ζητών έργασίαν καί προδοτικώς λαμβάνει τήν· 
θέσιν, τόν μισθόν του, έχθρός, όστις έκμηδενίζει τάς πρός βελ- 
τίωσιν τής τύχης αύτοϋ καί τής τών συντρόφων του προσπά
θειας του.

Ήδη συναντά αύτήν καί εις ύψηλοτέρας σφαίρας, πρό τών 
θυρών τής έπιστήμης, ητις πολιορκεϊται παρ’ αύτής διεκδικού- 
σης τό δικαίωμα τοϋ νά τήν έξασκήση ώς ιατρός, καλλιτέ- 
χνις, καθηγητής κτλ. Κάθηται εις τά αύτά μετά τοϋ άνδρός. 
εδώλια, παρακολουθεί τάς αύτάς παραδόσεις, παρουσιάζεται 
εις τάς αύτάς έξετάσεις, έξ ίσου φιλόπονος, προσεκτικωτέρα 
καί πλειότερον τούτου έγκαρτεροΰσα.

Ύπό τήν βραδείαν, άλλά συνεχή τής γυναικός ώθησιν αε 
προλήψεις ύποχωροΰσιν, αί ίδέαι μεταβάλλονται, ή νομοθεσία 
τροποποιείται. Σήμερον είναι ιατρός,αΰριον θά είναι δικηγόρος, 
διατί όχι ; Αί μάλλον προκεχωρημέναι έν τή όδώ τών μεταρ
ρυθμίσεων ζητοΰσι πολιτικά δικαιώματα, τό δικαίωμα τοϋ έκ- 
λέγειν καί έκλέγεσθαι’ μή δέν άποτελοϋσιν αύται τήν μεγα- 
λειτέραν μερίδα τοϋ έθνους ; ΔΓ όντινα θελήση νά καταμετρήση, 
τήν όδόν, τήν όποιαν ή γυνή έν δίαστήματι έτών τινων μόνων 
διήνυσεν, ό,τι υπολείπεται αύτή νά πράξη όπως φθάση εις τήν 
ποθητήν ισότητα είναι συγκριτικώς έλάχιστον.

Καί τότε ; Ω ! τότε μόνον θά δυνηθώσι νά ύπολογίσωσιν 
όποια τις ωφέλεια ή ζημία προέκυψε δΓ αύτήν έκ τής τοιαύτης 
τοϋ καθεστώτος άνατροπής. Έπί τού παρόντος οί «ηφβυυ.Ιά - 

τορες δέν τή λείπουσι, και τούτων τινές μέν παροτρύνουσιν 
αύτήν εις τό νά έπιμείνη, άλλοι έξ έναντίας τήν άποτρέπουσιν 
άπό τοϋ νά βαδίση πρός τά έμπρός. Καί πρός τούς μέν καί 
πρός τούς δέ ιδού ή απάντησές της: « Έγώ δέν έπόθησα, δέν 
ηύχήθην τήν τοιαύτην τών πραγμάτων κατάστασιν, αΰτη μοί 
έπεβλήθη ύπό τής άμειλίκτου άνάγκης, ύπό τών περιστάσεων. 
"Οπως ζήσω, όπως έντίμως ζήσω είχον άνάγκην οικογένειας 
καί προ-.κός ή συζύγου, όστις νά μοί παρέχη τά πρός τό ζήν. 
Ελλείψει τοϋ ενός ή καί άμφοτέρων τούτων τί μοί υπολείπεται; 
Δέν δύναμ,αι νά συνειθίσω εις τήν ιδέαν τής έν με'σω υλικών 
στερήσεων ζωής, πολλω δέ όλιγώτερον εις έκείνην τοϋ νά ζήσω 
διά τής άτιμίας Εις ούδένα άφ’ ετέρου συναινώ νά είμαι 
βάρος. Ούτως έχόντων τών πραγμάτων, τό έν τή κοινωνία κα
θεστώς, τοιοΰτον, όποιον ό άνήρ τό έπενόησεν, ούδεμίαν διέξο
δον μοί παρουσιάζει. Ήτο ώραίον κατά τά φαινόμενον οικο
δόμημα ύπό τοϋ άνδρός καί χάριν αύτοϋ καί μόνου οίκοδομη- 
θέν, έν τφ όποίω όμως προϊόντος τοϋ χρόνου καί ώς έκ τής 
αλληλουχίας τών περιστάσεων δέν υπάρχει πλέον θεσις δι’ έ-
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κείνας έξ ήμών, αιτινες στερούνται, ώς έγώ, χρημάτων. Ω- 
φειλον κατ’ άνάγκην νά έξέλθω αύτοϋ παραιτούμενη τών αγό
νων καί ανωφελών προνομίων τοϋ φύλου μου. Δεν είμαι ουτε 
πτηνόν όπως κλεισθώ έντός κλωβίου, ουτε Μαδόνα ΐνα εντός 
πολυτίμου πλαισίου λατρεύωμαι, άλλ’ ούτε άθυρμα πρός τέρ- 
ψιν" είμαι άπλούστατα όν λογικόν, έχον όπως καί ό άνήρ τούς 
πόθους καί τό ιδεώδες μ.ου. Η φυσις με προώρισεν εις το νά 
-γίνω σύζυγος καί μήτηρ, άλλ’ ή έκτε'λεσις τοϋ τοιούτου προο
ρισμού μου ούδόλως άπ’ έμ.οΰ έξαρτάται. αί κοινωνικαι συν- 
θήκαι άντίκεινται εις τό νά έκλέξω έμαυτή τόν σύντροφον τοϋ 
βίου μου, αί κοινωνικαι άπαιτήσεις μ.έ καταδικάζουσι, καθ ό 
πτωχήν, εις τήν άγαμίαν.

«Όπως ζήσω έχω άνάγκην εργασίας, διότι διά μόνης τής 
εργασίας τό χρήμα έντίμως άποκτάται. Και έν τουτοις υπαρ- 
χουσι πολλοί ψέγοντές με, διότι ζητώ νά έργασθώ, έτι πλέον, 
■οί τοιοΰτοι μοί άρνοΰνται τό δικαίιμμα τοϋ νά εκλέζω το στά- 
διον έκεΐνο, τό όποιον κάλλιον μοί αρμόζει και ενω μειζονα όύ- 
ναμαι νά έχω έπίδοσιν. Ο ανηρ έννοεϊ να με περιοριση εντός 
στενοτάτων άσφυκτικών όρίων παραχωρών μοι μόνον έκεινα, 
άτινα αύτός άποκαλεϊ γυνα ικεία  έργα . Moi έπιτρέπει λ. χ. 
νά μετέλθω τό τής ραπτριας η πδλοποιοΰ έπάγγελμα, άλλ υ- 
πάοχουσι τόσαι πλούσιαι γυναίκες δσαι άπαιτοΰνται ίνα έξ 
αύτών ζήσωσιν αί άποροι; Καί έάν τό τοιοΰτον έτι υποτεθή, 
-ποϊον τά μέλλον τών τελευταίων τούτων ; Διαγράφομαι έκ τοϋ 
κύκλου μου έάν θελήσω νά έξέλθω τών παρ αυτοΰ χαραχθέν- 
των μοι όρίων, έάν ζητήσω έν άλλαις λέξεσι νά βελτιώσω την 
τύχην μου, άλλά τά opta ταϋτα ούδενα έχουσι τοϋ λοιποΰ λό- 
-γον ύπάρξεως.Έκ τών άποτελεσμάτων τών κοινωνικών τούτων 
ταξινομήσεων δύναται πάς τις νά κρίνη καί περί τής άξίας αύ
τών, όσον δ' άφορά τήν έν πάσιν ύπεροχήν τοϋ άνδρός, έφ η 
τόσον ούτος έναβρύνεται, ούδένα δύναται αυτη νά έπιβάληήμΐν 
τοϋ λοιποΰ σεβασμόν. Είναι λέγει, ό φυσικός ήμών κύριος, 
προστάτης καί οδηγός. Παράδοξος κύριος καί προστάτης τή 
άληθεία, όστις υπεκφεύγει τά καθήκοντα αυτοΰ προβάλλων 
μόνον τά δικαιώματά του, όστις άρνούμενος να έλθη ήμϊν άρω- 
γός έχει ούχ ήττον τό θάρρος νά καταδικαζη ημας εαν ζητη- 
σωμεν νά έπαρκέσωμεν μόνα', εις τάς άνάγκας μας. Παράδο
ξος τή άληθεία οδηγός μή γνωρίζων νά ποδηγετήση αύτός 
εαυτόν, καί ούτινος τό παράδειγμα και τά διδάγματα πολλά- 
κις ύποσκάπτουσι καί ύπονομ,ευουσι παρά ταϊς πλεισταις έ, 
ήμών τόν φραγμόν, όπισθεν τοϋ όποιου άμύνεται ή άδυναμία 
μας, αύτήν τήν πίστιν ήμών εις άλλην καλλιτέραν ,ωήν, έξ 
ής πίστεως άντλοΰμεν θάρρος καί ύπομονήν, όπως διέλθωμεν 
τάς πικρίας καί 'δοκιμασίας κόσμου τοιούτου, οιον αυτός τον 
έδημιούργησεν.

«Γνωρίζω καλώς ότι ούχί τά βαρέα καί έπιμοχθα έργα, 
ούχί ά τραχύς καί βίαιος άγών, άλλ ή σκιά καί ή σιγη ήσαν 
ό προορισμός μου. Έάν έναντίον τών όσα προσεδόκων ούχί 
ταϋτα, άλλ’ έκεϊνα υπήρξαν ό κλήρος μου, έάν αί βιωτι- 
καί άνάγκαι άφ’ ενός, η κοινωνία άφ ετέρου μέ ήνάγκασαν 
νά άναλάβω έργον άνώτερον ίσως τών δυνάμεών μου, αυ.η 
αΰτη ή κοινωνία οφείλει τουλάχιστον να με προστατευση. Εαν 
ή έργασία μου άμείβεται ολιγώτερον τής τοϋ ανδρός, έάν ό 
παρ’ έμού λαμβανόμενος μισθός είναι γλισχρος, τοΰθ όπερ αύ
τός ώς έγκλημα μοί προσάπτει, ούτος μόνος τό ήθέλησεν. Ο 
πολιτισμός, ώς αύτός τόν έννοεϊ, είναι άνηλεης και αντικειται

εις πάντας τούς νόμους τής φύσεως, ενός μόνου έξαιρουμένου, 
όστις δύναται νά συνοψισθή εις τά εξής' «Ούαΐ τοϊς αδυνκ- 
τοις!» Καί οϊ άδύνατοι εΐμεθα ήμεϊς.

(Έκ τοϋ Γαλλικού) Tête de Méduse

Η  Ε Ο Ρ Τ Η  Τ Η Σ  Μ Η Τ Ρ Ο Σ

Ώραίαν τινά πρωίαν τοϋ μηνάς Μαρτίου τοϋ έτους 1843 
έντός δωματίου τοϋ έκτου πατώματος οικίας τινάς τής όδοϋ 
'Αγίου Μαρτίνου δύο νεάνιδες εΐργάζοντο.

Ή μ.εγαλειτέρα, γλυκεία μελαγχροινή^μέ’ζμέλανας ζωηρούς 
οφθαλμούς, ώνομάζετο Γεωργία, καί ήτο ράπτρια.'Η δευτε'ρα, 
Μαρία, ξανθή μέ χρυσίζουσαν ¿όμην καί πρόσωπον γελαστόν 
καί πανοϋργον, άνθοποιός. Ήσαν άδελφαί.

Τό δωμάτιον αύτών ήτο καθαρώτατον. Είχον καλλωπίσει 
αύτό μέ τά μικρά έκεϊνα εύτελή κομψοτεχνήματα, άτινα καί 
τά πλέον πενιχρά οικήματα μεταβάλλουσιν έπαισθητώς, ώστε 
ούδόλως ώμοίαζε μέ τά κοινά έκεϊνα υπόστεγα δωμάτια τών 
ρχπτριών τά πλήρη ρακών καί άκκταστκσίας. Έπί τών τοί
χων ήσαν άνηρτημέναι χαλκογραφίαι χαρίεσσαι, έπί τής θερ
μάστρας ώρολόγιον όρειχάλκινον κοσμούμενον ύπό μικρού έπι- 
χρύσου έρωτος, όστις ρυθμικώς κινούμενος άφηνεν είς πάσαν 
αύτοϋ κίνησιν ν ’ άναφαίνεται όπισθεν του μικρά ποιμενίς παί- 
ζουσα τόν αύλόν της. Δοχεία πλήρη τεχνητών άνθέων, καί 
άλλα κομψοτεχνήματα φιλοκάλως τοποθετημένα έδιδον είς τά 
δωμάτων όψιν τερπνήν καί χκρίεσσαν.

Έπί τοϋ μόνου παραθύρου τοϋ φωτίζοντος τό χάριεν αύτό 
ένδιαίτημα, εΰρίσκετο άνηρτημε'νον κλωβίον έντός τοϋ οποίου 
κανάριον έψαλλε τά πλέον χαρίεντα άσματα τής συλλογής του, 
έκπληττόμενον διότι δέν έλάμβανεν άπάντησιν παρά συντρόφου 
του ταριχευτού, τοποθετημένου έπί ξύλινης βάσεως εις γωνίαν 
τινά τοϋ δωματίου. Έπί τοϋ χείλους δέ τοϋ παραθύρου μι- 
κροσκοπικός κρεμαστός κήπος πλήρης άνθέων κλινόντων έπιχα- 
ρίτως τήν κεφαλήν εις τήν πρώτην πνοήν τής αύρας καί άπο 
τελούντων πέριξ τοϋ παοαθύρου μεγαλοπρεπή στεφάνην, έχυνον 
γλυκεϊαν εύωδίαν πέριξ καί έντός τοϋ δωματίου.

Τά πάντα έν τφ μικοφ έκείνω ύποστέγω δωματίω ήσαν 
πλήρη ζωής καί χαράς. Μόνον αί δύο κάτοικοι αύτοϋ καθή- 
μεναι πλησίον άλλήλων καί κύπτουσαι έπί τής εργασίας των 
έφαίνοντο λίαν άπησχολημέναι. Έπλησιαζεν ή έοοτή τής 
γραίας μητρός των, εορτή τήν όποιαν ούδέποτε έλησμόνησαν 
καί δ.ά τήν όποιαν άμοότεραι έκαμνον οικονομίας καθ’ όλον 
τό έτος. Ή μεγάλη άπασχόλησις τής στιγμής ταύτης ήτο 
τί νά τή προσφέρωσι.

Τέλος ή πρεσβυτέρα άνακύψασα ήοώτησεν.
—  *Ας ίδωμεν, Μαρία, ποσα χρήματα είπες πώς έχεις ;
—  Έχω τέσσαρα φράγκα καί δεκαπέντε σολδία, άπήν- 

τησεν αΰτη.
— Έγώ πέντε φράγκα ίοαί πέντε σολδία- ή εορτή έπλη- 

σίασε, νά οίκονομήσωμεν καί άλλα είναι έντελώς άδύνατον, 
λοιπόν άς έξέλθωμεν εις τά έμπορικά καταστήματα μέ αύτά 
τά ολίγα ’ποϋ έχομεν, καί έκεϊ ίσως δυνηθώμεν νά έκλέξωμεν 
έκείνο τά όποιον έδώ άδυνατδΰμεν νά εΰρωμεν.

Καί άληθώς μετά ήμίσειαν ώραν άμφότεραι έξήρχοντο τοϋ 
δωαατίου των χαίρουσαι έκ τών προτέρων, άναλογιζόμεναι 
τήν έκπληξιν, ήν ήθελον καί κατά τό έτος τούτο προξενήσει
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εις την γραίαν μητέρα των. "Εκαστον έργαστήριον, ¿παρου
σίαζαν έμπροσθέν των πεδίον άπέραντον σκέψεων καί συλλο
γισμών.

Ω ! τί λαμπρά ανθοδέσμη, άνέκραξεν αίφνης ή Μαρία. 
Είναι άληθές άδελφή μου, είπεν ή Γεωργία, άλλα τ ’ 

άνθη διατηρούνται τόσον ολίγον ! Μη θέλεις λοιπόν νά δώσω- 
μεν εις την αγαπητήν (/.ας μητέρα άντί χαράς, την θλίψιν νά 
τά ίδιρ μαρανθέντα . . .

Και ¿προχώρησαν ρίπτουσαι ¿πί των βιτοινών των διαφόρων 
καταστημάτων βλέμματα έπιθυμίας, σταματώσαι καί προ- 
χωροΰσαι δίχως ν’ άποφασίσωσι νά έκλέξωσί τι, αν καί είχε 
παρέλθει πλέον τής ώρας.

Πρό τινων στιγμών άνήρ τεσσαρακοντούτης περίπου ήκο- 
λούθει μηχανικώς τάς δύο νεάνιδας, τών οποίων ή φαιδρότης 
είχεν έλκύσει την προσοχήν του.

Τήν φοράν ταύτην αΐ νεάνιδες ¿σταμάτησαν έμπροσθεν κα
ταστήματος τίνος νεωτερισμών ¿πί του βουλεβάρτου του 
Τέμπλου.

Τά βλέμματα αμφοτέρων εΐλκυεν ύφασμά τι χρώματος κυα
νού βαθέος εκτεθειμένον ¿ντός τού υαλώματος τού καταστή
ματος.

— Ιδού τί πρέπει ν ’ άγοράσωμεν, άνέκραξαν άμφότεραι. 
Είναι πολύς καιρός άφότου ή πτωχή μας μήτηρ έπιθυμεΐ εν 
φόρεμα αυτού τού χρώματος.

’Αλλά πάραυτα ή ¿πί τού υφάσματος προσηρτημένη τιμή 
αυτού μετέβαλε τήν χαράν των εις βαθεΐαν λύπην, ήπς αυ
τοστιγμεί έπεσκίασε τά ?δύοΓπρόσωπά των, ώς προηγουμένως 
τά είχε κάμει ν’ άναλάμψωσιν ή ιδία χαρά.

Βεβαί ως ή τιμή ήτο άπρόσιτος διά τάς νέας έργατρίας 
μας, διότι τά ύφασμα τούτο έτιμάτο τρία φράγκα τό μέτρον, 
καί έχρειάζοντο επτά τοιαύτα δΓ εν φόρεμα. Καί αί πτωχαί 
άθροίσασαι καί πάλιν δεν εύρον ή τό μικρόν ποσόν τών έννέα 
φράγκων καί είκοσι σολδίων,|καί δάκρυα έπλημμύρησαν τούς 
οφθαλμούς των.

Ό άγνωστος ό άκολουθών τάς περιπετείας τού μικρού τού
του δράματος, βλέπων,τήν θλίψιν τών δύο νεανίδων τοσοΰτον 
ζωηρώς άπεικονιζομένην ¿πί τού προσώπου των, ήσθάνθη καί 
αυτός τούς οφθαλμούς του’ ύγραινομένους, καί διά νά κρύψη 
τήν συγκίνησίν του ήναψε σιγάρον καί ήρχισε νά καπνίζη θο- 
ρυβωδώς.

—  Ά ς λάβωμεν διά μίαν φοράν τήν θέσιν τής θείας πρό
νοιας είπε σιγαλώς, καί είσήλθεν εις τά κατάστημα.

Αί δύο νεάνιδες πάντοτε ΰπολογίζουσαι, δέν ήδύναντο ν’ 
άποσπάσωσι τούς οφθαλμούς των ¿κ τού τόσον έπιθυμητού 
υφάσματος, ότε αίφνης υπάλληλος τού καταστήματος έξελθών 
τάς ήρώτησε.

— Ποιον ύφασμα παρατηρείτε, δεσποινίδες ; είναι αύτό ;
Αί νεάνιδες δέν άπεκρίθησαν, άλλά τό βλέμμα τω» άπήν-

τησεν άντ’ αυτών.
—  Λοιπόν, ιδού λάβετε έν φόρεμα τής ίδιας ποιότητος, εί

πεν ό υπάλληλος έγχειρίζων πρός αύτάς μικρόν δέμα’ είναι 
επτά μέτρα.

— Άλλά . . . άπήντησαν άμφότεραι συγκεκινημέναι, δέν 
έχομεν μέ τί νά τό πληρώσωμεν.

— Αύτό εγεινε, τό δέμα σάς άνήκει.
Ή πρώτη σκέψις τών Γεωργίας καί Μαρίας, έναντίον τής

έπιθυμίας ήν ειχον νά εύχαριστήσωσι τήν μητέρα των, ήτο ν’ 
αποποιηθώσιν. Αλλά τήν στιγμήν ταύτην ό άγνωστος ό παρα- 
κολουθών αύτάς έξήλθεν άδιαφόρως τού καταστήματος.

Ο Κύριος, μ ’ έπεφόρτισε νά σάς τό εγχειρίσω, είπεν 
ό υπάλληλος.

Η απορία τών νεανίδων έκορυφώθη.
— Αλλά . . . δέν τάν γνωρίζομεν . . . .
Τήν στιγμήν ταύτην ήκούσθη έξ άμάξης διερχομένης φωνή 

λέγουσα.
— Αί λοιπόν, περιπλανώμενε, πού τρέχεις, σέ ζη'ώ.
Ο άγνωστος έστράφη πρός τήν φωνήν, καί έκφέρων ήχη— 

ρόν γέλωτα έπήδησεν άπαθώς έπί τής άμάξης, ήτις καί έξη- 
φανίσθη έν τω άμα.

Διαβάτης δέ τις διερχόμενος πλησίον τών νεανίδων άνέ- 
κραξε δεικνύων τόν άγνωστον.

— ’Ιδού είναι ό ’Αλέξανδρος Δουμάς.
Αί δυο άδελφαί έμειναν ε’κστατικαί άπό τήν έκπληξίν των. 

ματαίως ζητοΰσαι νά έξηγήσωσι πώς ό μέγας αυτός άνήρ, ό 
συγγραφεύς τού Μόντε Χρίστου καί τόσων άλλων άριστουρ- 
γημάτων ταϊς έδώρησε, χωρ:ς νά τάς γνωρίζη, τό πράγμα 
¿κείνο, όπερ τόσον έπεθύμουν !

Καί έπιστρέφουσαι εις τό οίκημά των έφαντάσθησαν έπί 
στιγμήν, ότι ίσως ή περιπέτεια των αύτη τάς καταστήση, 
ήρωίδας μυθιστορήματος τίνος τού μεγίστου τούτου συγγρα- 
φέως.

Έν τούτοις εις άνήρ μεγαλοφυής, καί μεγάλης καρδίας, 
έλαβε τήν ευτυχίαν νά δυνηθή μίαν ήμέραν ν’ άναβιβάση έπί 
σκηνής πραγματικής έν έκ τών πλέον χαριέντων ονείρων τών 
μυθιστορημάτων του, τών συγκινούντων καί ταρασσόντων χι
λιάδας πνευμάτων τής ύφηλίου.

( Έ κ  τ ο υ  Γ α λ λ ικ ο ύ )  Ά ν & ή  X .  Β α σ ι λ ε ι ά δ ο υ

ΕΙΣ ΤΗ» ΘΑΛΑΣΣΑΝ ΤΟΓ "10» REPOS) )
«Κ ύ μ α , jτον άφηνα ιιέ μαϋρο δάχρυ,

Ποΰ ε ΐχ α  όνειρο ποθητό,

K a i πά .Ιι έρχομαι σ '  αύτη την  άχρη,

Π ά λ ι μ  αγάπη σε χ α ιρ ε τώ .

Μ ά  πά .Ιι ιιαϋρο χα ί θολωμένο 

Καθώς σε άφησα είσα ι χα ι τώρα,

Α έν  φθάνει 'μ έ; α , δεν φθάνει ώρα 

Που νά μη ρ ίχ ν εσ α ι βονρχωμένο.

Κ ύ ττα  σ τη  θάλασσα τ ί  γαλήνη !

Κ ύ ττα  τρ ιγύρω  τ ί  ξα σ τερ ιά !

Κ α ί συ μονά χα  βογγας βαρεία ,

Γ ια τ ί  σοΰ φεύγουνε τέ το ιο ι θρήνο ι; »

— Γ ια τ ί  άφρίζω  ;  γ ια τ ί  θολώνω $

Γ ια τ ί  μ α υρ ίζω , γ ια τ ί  θρηνώ !

Κ αρδιά  δεν έχε ις  νά ίδής τό ν  πόνο 

Που 'σ τη ν  χαρδιά μου βαθειά π ο ν ώ ; !

" Λ χ  ! στρέψε λ ίγ ο  ψηλά το μ ά τ ι 

Ν ά  ίδής το  έρημο τό  π α λ ά τι,
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Τ ά  μαραμμένα του τά  χλαδιά - 

Κ ’ εύθνς τά  σ π λά χνα  χα'ι ή χαρδιά  

θ ά  σου ραγίσουν , 

θ ά  σου θυμίσουν 

Μ ια  τής 'Ε λλά δος  μας δ υ σ τυ χ ία ,

Τ ή ν  π ιο  μ ε γ ά ΐη  της συμφορά,

Που τής ία  χίασε τή ν  ευ τυ χ ία  

Που τής έτάραξε τή  χα ρά .

Κ ι  αν όλ  ' ή θάλασσα παρηγορήθη,

Κ ι '  αν χάπου χάπου τή ν  λησμονή,

"Ομως 'σ τη ν  άχρη ποΰ ίγεννήθη  

Τ ό  χνμ ’ άδιάχοπα θά θρηνή.

ν,θόλωνε, ά φ ρ ιζε , βούρχωνε, χλα ϊγε  

Ν ά  σ ' έχω , χϋμά μου, σρντροφ ιά ,

Κ '  ή γή τοΰ ήλιον, χ '  ή Ά τ τ ιχ ή  μας 

Κ ι '  αυτή άγάπησε τή  συννεφ ιά.

Κ ι '  ό λ ' ή πα τρ ίδα  μας, ό λ ’ ή Ε λ λ ά δ α ,

Κ ι ’ αν λονλονδ ίζη , χ ι αν τραγούδι),

Κρυφά σ τενά ζε ι, χ ι ’ ό νους της τρ έ χ ε ι 

'Σ τ ό  χα ϊδεμ ένο  r//ç τό  π α ιδ ί.

Τ ή ν  'Α λεξά νδρα  της, τό ν  ά γ ; ελό  τη ς ,

Σ ε  χάθε γέλ ιο , χάθε χαρά,, 

θ α ρ ρ ε ί πώς β λέπ ε ι ψηλά νά φεύγη 

Μ έ ανοιγμένα λευχά π τ ε ρ ά ».

ΤΩ  συ, ποΰ πέτα ξες  σ ’ ουράνια ύψη,

Μ ορφή ωραία, ψ υχή άγια  

Γ ιά  σε ή λύπη μας α ίω ν ία ,

Γ ιά  σέ τό  πένθος π α ν το τε ινόν ,

Κ α ί μόνον ό τα ν  μ ιά  χόρη δούμε 

Σ το ΰ  Κ ω ν σ τα ν τίν ο ν  μας τήν  ά γχα λ ιά ,

Μ έ τά  γα λά ζια  γλυχά  σον μ ά τια ,

Μ έ τά  χρυσάφ ια  σον τά  μ α λ λ ιά ,

" Ο τα ν  τής βγάλουμε τ  ’ όνομά σον 

*Αν Α λεξά νδ ρα  έχομε π ά λ ι,
Τ ό τε  τά  μαΰρά της ίσως βγά λη  

Ή  δόλια μάννα σου, ή Ε λ λ ά ς  σον.

Κέρκυρα, 15, Ίανοναρίου 1893.

Φλωρεντία Φουντουαλή

Σ Α Ρ Α  Β Ε Ρ Ν Α Ρ
Αί Άθήναι τήν εβδομάδα ταύτην ήσαν πράγματι ή χώρα 

'ής εποχής τοΰ Εύριπίδου καί Εοφοκλέους. Ουδέποτε ίσως 
από τής μεγάλης εκείνης έποχής ή δραματική τέχνη θά έσα- 
χήνευσεν καί θά έμέθυσεν έξ ήδονής τό κοινόν τών ’Αθηνών, 
Οσον κατά τήν εβδομάδα ταύτην, χάρις εις τήν  μ εγά λην  Σ ά -  

ί αν, ώς τήν άποκαλεί ό διάσημος δραματουργός Εαρδοΰ !
Είνε υπέρτερος πάσης περιγραφής ό θρίαμβος, ον κατήγαγεν

ή έξοχος αύτη ηθοποιός ό φαεινός ούτος άστήρ τής δραματι
κής τέχνης. Οί εύτυχήσαντες νά παρευρεθώσιν εις τάς τέσσα- 
ρας δοθείσας παραστάσεις μένουσιν είσέτι ένεοί έκ τής μεγά
λης καί άπεριγράπτου έντυπώσεως, ήν άφήκεν αΰτοίς ή 
γόησσα καλλιτέχνις !

Ώς Μαργαρίτα Γωτιέ έδείχθη άμίμητος, ώς Τόσκα μ ο ν α δ ι- 

χή, ώς Γιλβέρτη Βρυζάρ θ ελχ τιχω τά τη , ώς Άδριανή Λεκου- 
βρέρ ά παράμ ιλλος !

Τήν βιογραφίαν τής έξοχου καλλιτέχνιδος έδημοσιεύσαμεν 
εις τό ΰπ’ άριθ. 266 τού παρελθόντος έτους φύλλον τής 
«Έφημ. τών Κυριών».

Γ Υ Ν Α Ι Κ Ε Σ  Α Σ Τ Ρ Ο Ν Ο Μ Ο Ι
■>

Οί περίεργοι, οίτινες μετέβησαν εις τό άστεροσκοπεϊον μέ 
τήν χιμαιρικήν έλπίδα, ότι θά δυνηθώσι νά παρατηρήσωσι τήν 
έκλειψιν τοΰ ήλιου διά τών έντελεστέρων τηλεσκοπίων, έξε— 
πλάγησαν εύαρέστως συναντήσαντες έκεί πολλά; νεαράς γυναί
κας, τών όποιων ή γελόεσσα μορφή ρίπτει άκτίνα άπροσδο- 
κήτου ποιήσεως εις τούς κατηφείς τούτους θόλους.

Τό ώραϊον φύλον χρεωστεί ευγνωμοσύνην εις τήν δεσποι
νίδα Κΐΐιαιΐιΐίθ, διότι χάριν αυτής άπέκτησε τό προνόμιον νά 
είσέρχηιαι έλευθέρως εις τό έντευκτήριον τούτο τών σοφών καί 
νά άκροάται τών παραόοσεων αυτών.

Είνε άληθές, ότι μόνη ή χαρίεσσα αύτη Άρ.ερικανίς δικαι
ούται νά φέρη τάν τίτλον άστρονόμου' άπόφοιτος τού Πανεπι
στημίου, μέλλουσα διδάκτωρ τής ιατρικής, είσήλθε πρό πέντε 
έτών ώς μαθήτρια εις τό άστεροσκοπεϊον, όπου ή ευφυΐα καί ό 
ζήλός της τήν έκαμον νά καταλάβη ταχέως προνομιοϋχον θέσιν.

Εις έκ τών δύο μεγάλων κύκλων τών ύπά τάν ’Ισημερινόν 
έπιφυλάσσεται άποκλειστικώς δΓ αύτήν, καί καθ’ έκάστην 
περί τήν μεσημβρίαν, τήν εσπέραν καί τήν πρωίαν βασιλεύει 
ώς κυρίαρχος εις τόν ’Ανατολικόν πύργον. Μόνη εις τό εύρύ 
καί στρογγύλον τούτο οικοδόμημα, διευθύνουσα δΓ απλής τοΰ 
δακτύλου πιέσεως τό μέγιστον τηλεσκόπιον τό έχον μήκος 
έπτά μέτρων καί στρεφόμενον περί άξονα άπέχοντα 4 μέτρα 
τοΰ έδάφους, παρατηρεί τόν ήλιον, τήν σελήνην καί τούς αστέ
ρας. Έχουσα άποστολην νά κατοπτεύη τούς πλανήτας καί 
τούς κομήτας,πρώτη διέκρινε μετά τοΰ συναδέλφου της άρχον- 
τος τού Πύργου τής Δύσεως τόν κομήτην τού 1892 καί κατά 
τόν τελευταϊον ενιαύσιον άπολογισμόν τού άστεροσκοπείου πε
ριλαμβάνει 56 άστρονομικάς παρατηρήσεις άφορώσας τά 
έτος 1891.

‘Υπό τόν θόλον τούτον τόν προσβαλλόμενον καθ’ όλην τήν 
ήμέραν ύπά τών καυστικών τού ήλιου άκτίνων άσφυκτια τις τό 
θέρος, τόν δέ χειμώνα ριγοϊ έκ τού ψύχους, διότι τό πύρ εί*ε 
άγνωστον εις τάς αίθούσας τομ άστεροσκοπείου. θυρίς τις είνε 
ήνεωγμένη πάντοτε πρό τού παρατηρητού και τά ρεύμα τά 
σχηματιζόμενον έκτής έξωτερικής άτμοσφαίρας καί τού έσωτε- 
ρικού θερμού άέρος παράγει δονήσεις τοσον ίσχυράς, ώστε νά 
χορεύωσιν οί έντός τού τηλεσκοπίου άστέρες.

Άλλά πρός τί νά είνέ τις σοφός έάν προσέχη εις τάς λε
πτομέρειας ταύτας ; οίαδήποτε καί άν είνε ή άτμβσφαιρική 
κατάστασις, ή νέα άστρονόμος εΰρίσκεται πάντοτε εις τήν θέ
σιν της καί μόλις άποστρέφει έκ τού ουρανού τούς οφθαλμούς
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της εις τον τριγμόν της σιδηράς θύρας του αστεροσκοπείου, 
ητις ανοίγεται, όπω; διέλθτρ ό φύλαζ ό επιφορτισμένος να επ
αγρυπνώ από ώρας είς ώραν μη αστρονόμος τις ασθενεί η μη 
έφονεύθη έκ πτώσεως του τηλεσκοπίου.

"Οταν ή νεαρά άστρονόμος τελείωση την εργασίαν της συνή
θως κατά την μίαν μετά τό μεσονύκτιον αναπαύεται είς μι
κρόν δωμάτιον, όπερ ό στρατηγός Μοθΰΐΐβζ χάριν χύτης ηύ- 
τρεπισεν εντός του άστεροσκοπίου.

Υψηλή, ευλύγιστος, είκοσιτετραέτις μόλις, μέ την καστα
νήν κόμην της καί τούς ρεμβώδεις οφθαλμούς της, οϊτινες ου
δόλως κρύπτου«! τό μαθηματικόν αυτής τάλαντον, δυναμένη 
ν' άποπλανήση ποιητήν καινά με;γεύσν) ακαδημαϊκόν ή δε
σποινίς Κΐϋΐιΐιΐίβ δεν είνε έν τούτοις παραδεδομένη άποκλει- 
στικώς είς τήν επιστήμην- ό δέ πρός τήν εργασίαν έρως αυτής 
είνε προτέρημα οικογενειακόν, όπερ εύρίσκομεν καί είς τάς δύο 
άδελφάς της, ές ών, ή μέν μία είνε διακεκριμένη μικρογράφος, 
ή δε άλλη, διδάκτωρ τής ιατρικής, νυρ,φεθφείσα τόν δόκτωρα 
Οϊ^θίίη καί ούσα μετά τής κ. ΒοΓίίΙΙοη^οΙηιΙΙζ ιατρού τού 
Λυκείου Βαοίηβ ή γυνή ιατρός ή πλέον περιζήτητος είς τού; 
Παρισίους.

Πρό τινων μηνών ή δεσποινίς Κΐιιαίΐιΐίθ προσέλαβε βοη - 
θούς της νεάνιδας έπιφορτισμένας ν’ άνυψώσι τά μέτρα των 

τών προωρι-τίΛενων εΐζ την 77ροετοΐ{/.ατί(χν τοί 
ουρανίου χάρτου καί ή εργασία αυτή θέλει έταρκέσει οπω; 
ημέραν τινά άναδείζη αύτάς ίκανάς αστρονόμους.

II δεσποινίς Ινίιιηιΐιΐίβ μόνην ίφάμιλλον αυτής έχει τήν κ. 
ΡβαΙίΓθεΐι σύζυγον καί συνεργάτιδα πολύτιμον τού διευθυντού 
τού αστεροσκοπείου τού ΟΡΘβη\νΐ(ϊΙΐ.

( Έ κ τ ο υ  Γ α λ λ ικ ο ύ )  Α  [ ;

ΑΙ Ρ Τ Τ Ι Δ Ε Σ  Τ Ο Τ  Π Ρ Ο Σ Ω Π Ο Υ *
« Εφυγον ώς· πτηνά τά έτη, καί ήφανίσθησαν" έπιον τήν 

διαύγειαν, την λάμψιν τών οφθαλμών της καί κατέλιπον τά 
ελαφρά ίχνη τών ποδών των περί αυτούς». Διά τών ποιητι
κών τούτων λόγων ό L o n gfe l lo w  άπηθανάτισε τά «ορνιθοσκα
λίσματα τού χρόνου» (τάς επί τού προσώπου ρυτίδας), άλλά 
και εςωκειωσεν ήμάς προς τήν σκέψιν, τού νά γηράσκωμεν 
«εύπρεπώς». Είπε ποτε, δέν ενθυμούμαι τις, ότι «τά γήρας 
είναι ακαταγώνιστου καί αί ρυτίδες τοσοΰτον αναπόφευκτοι, ώς 
ό θάνατος». Τά γήρας πιθανόν νά ήναι άκαταγώνιστον, άλλ’ 
αί ρυτίδες δέν είναι πάντοτε σημεία τού γήρως. Είναι όμως 
αί ρυτίδες πάντοτε καί εις πάσας τάς περιστάσεις σημείον ά- 
τροφιας τού δέρματος,,— σημείον μαρτυρούν ότι ό ιστός τού 
δέρματος είναι έστερημένος τής λιπαράς αυτού ουσίας ή δέ 
στέρησις αύτη δύναται νά προέλθιρ έκ διαφόρων αιτιών. Τά 
κοιμάσθαι έν δωματίοις μή άεριζομένοις καλώς, τό κατοικείν 
έν χώροις θερμαινομένοις δι ’ άτμού, τό έκτίθεσθαι είς τραχείς 
καί δριμεϊς άνεμους, ή χρήσις μή καθαρού σάπωνος καί ύδ'α- 
τος, ιδία δέ αί θλίψεις καί αί ταραχαί τής ψυχής, τά δά- 
κρυα, xTtvx «εςωραι,ουσι μεν την καρδίαν, ούχί όμως καί τά 
πρόσωπον τής γυναικός» — πάντα ταΰτα δύνανται νά προξε- 
νήσωσι τήν άτροφίαν τού δέρματος καί νά παραγάγωσι τάς 
δυσάρεστους έκείνας γραμμάς, τάς ρυτίδας τού προσώπου. 
Όταν δέ έμφανισθή μία ρυτίς, ταχέως επακολουθεί καί έτέρα, 

προκαλουμένη ώς έπί τό πλείστον ΰπά τής θλίψεως επί τή έμ-

φανισει τής πρώτης. Τό μέγα μυστήριον τού νά προφυλαττώ- 
μ.εθα άπό τών ρυτίδων έγκειται έν τούτιρ : νά ώμεν πάντοτε 
φαιδροί, πάντοτε εύθυμοι, πάντοτε ευχαριστημένοι ! Αί μικραί 
καί ταπειναί φροντίδες τού καθ’ ήμέοαν βίου δέν πρέπει νχ 
μας άνησυχώσι, δέν πρέπει νά μάς θλίβωσι, διότι δέν είναι ά- 
ξιαι μιάς ρυτίδος τού προσώπου μας. Έν ήλικία, καθ’ ήν αί 
ρυτίδες είναι φυσική συνέπεια τών έτών, τά κακόν τούτο έτι 
μάλλον έπαυςάνεται διά τού εΰερεθίστου καί μεμψίμοιρου χα- 
ρακτήρος. Προσπαθώμεν λοιπόν όπως ή έκφρασις τού προσώ
που ήμών είναι πάντοτε φαιδρά" ή φαιδρότης καθιστά ήμάς 
κατά δέκα έτη νεωτέρους, ένώ τά σκυθρωπόν καί τεθλιμμ.ένον 
πρόσωπον παριστά ήμάς τοσούτω πρεσβυτέρους. ’Εντελώς εν
νοείται, δεν έςαλείφονται, δέν άφανίζονται, αί λεπταί γραμ- 
μαι, δι ών ό δάκτυλος τού χρόνου έπεθύμει, εί δυνατόν, νά 
κχλυψγ) ολόκληρον τό πρόσωπον ήμών, πχνάρχαιος δέ είναι ό 
αγών, ον αγωνίζεται ή νεότης καί ή καλλονή κατά τού άκα- 
ταγωνιστου τούτου εχθρού. "Οπλα κατ ’ αύτοΰ προσεπάθουν 
νά εύρωσι καί αυτοί οίάρχαιότατοι πεπολιτισμένοι λαοί. Ουτω 
παραδείγματος χάριν λέγεται ότι αί άρχαίαι Περσίδες έκάλυ- 
πτον τό πρόσωπον μέ λεπτά τεμάχια μοσχείου κρέατος, καί 
άφινον τά έπίστρωμα τούτο έπί πολλάς ώρας άμετακινητόν, 
όπως έζαλειψωσι τάς ρυτίδας τού προσώπου, καί έπανελάμ- 
βανον τό μέσον τούτο πολλάκις τής έβδομάδος. Λέγεται δέ 
ότι ή μέθοδος αύτη ζωογονεί πράγματι τό έζ άτροφίας πάσχαν 
δέρμα καί έπιφέρει τήν παθουμένην ένέργειαν. — "Ετερον μέ
σον προς έςάλειψιν τών ρυτίδων, τού οποίου έγίνετο χρήσις 
πρό τρισχιλιων ήδη έτών καί τά οποίον μόλις εσχάτως άπε- 
δόθη αύθις είς τήν ιατρικήν έπιστήμην υπό τίνος είδήμονος, 
είναι το λ ί π ος τ ο ύ έ ρ ί ο υ τό καλούμενον λ α ν ο λ ί ν 
( lano l in ) .  Τούτο είναι κίτρινη τις λιπαρά ουσία, ητις έςάγε- 
ται εκ τού μαλλοΰ τών προβάτων, έμβαπτιζομένου άμέσως μετά 
τήν κούρευσιν έν ζέοντι οίνοπνεύματι (άλκολίιρ). Έντριβομένη 
ή ουσία αύτη έπί τού δέρματος, εισδύει άμέσως είς αύτό καί 
τρέφει τά κύτταρα τού δέρματος, άτινα στερούνται λίπους. 
Διάσημος τις ιατρός γράφει περί τού μέσου τούτου τά έζής: 
«Διά τακτικής έπί 'έζ εβδομάδας χρήσεως τής θαυμασίας ά- 
λοιφής κατώρθωσα νά άφανίσω τάς πολυπληθείς ρυτίδας άπό 
τού μετώπου γηραιάς τίνος συγγενούς μου». Προσεπιλέγει δέ: 
«ή ουσία αύτη ΰπό χημικήν έποψιν είναι ή αυτή μέ έν συστα
τικόν τής άνθρωπίνης χολής, όπερ εύρίσκεται καί εν τισι φυ- 
τοϊς, οιον έρεβίνθοις, κυάμοις κλπ.»— Έζαίρετον διά τήν θε
ραπείαν τού δέρματος μίγμα τής ουσίας ταύτη; πωλείται έν 
πλείστοις φαρμακείοις ύπό τό όνομα L ano lin  C ream . Επί
σης έςαίρετος άλοιφή διά τό δέρμα παρασκευάζεται κ α τ ά  τήν 
έςής συνταγήν :

Τριάκοντα γραμμάρια λευκού κηρού.Τριάκοντα γραμμάρι* 
κητίνης (κητείου μυελού). Τριάκοντα γραμμάρια άμυγδαλε- 
λαίου. Τριάκοντα γραμμάρια έλαίου ές έλαιών. Τ ρ ι ά κ ο ν τ α  
γραμμάρια λίπους Β ε ν ζ ό ν η ς .  Ταύτα πάντα σ υ ν τ ή κ ο ν τ α ι ,  
είτα δέ άνακυκώνται έπί μίαν ώραν ή τουλάχιστον έπί το
σοΰτον χρόνον, μέχρις ο ύ τό μίγμα ψυχρανθή καί γείντρ α* 
φρώδες.

Πρό τής χρήσεως τής άλοιφής ταύτης, πρέπει τά προ««·»' 
πον νά πλύνετε μέ ζεστόν ύδωρ καί μέ καθαρόν σάπωνα, £ίτΧ 
δέ νά στεγνόνεται έντελώς διά μαλακού χειρομάκτρου, καί ενι» 
άκόμη τό δέρμα είναι θερμόν, νά άλείφηται μέ τήν άλοι?1Γ<ν

ταύτην. Προς τούτο λαμβάνομεν ολίγην έν ταϊς παλάμαις καί 
τρίβομεν δι’ αύτών τά πρόσωπον καί τόν λαιμόν έπί δέκα ή 
δεκαπέντε ή καί είκοσι λεπτά τής ώρας, μέχρις ού ή άλοιοή 
άπορροφηθή έξ ολοκλήρου ή τουλάχιστον έν μέρει ύπό τού δέρ
ματος. Κατά τήν τριβήν τού προσώπου σημειωτέον ότι ποέ- 
πει πάντοτε νά τρίβωμεν έκ τών κάτω πρός τά άνω, δηλαδή 
χατά τήν έναντίχν πρός τάς ρίζας τών τριχών διεύθυνσιν, ου
δέποτε δε εκ τών άνω πρός τά κάτω, διότι άλλως προκα- 
λοϋμεν νέας ρυτίδας, άντί νά άφανίζωμεν τάς ύπαρχούσας. 
’Εξαίρετο» ώσαύτως μέσον καθιστών τήν σάρκα τού προσώ
που άδοομερή και πυκνήν, ευχρουν καί ζωηράν, είναι ή ισχυρά 
τριβή και ζύμωσις τών μυών, το καλούμενον γαλλιστί ΠΊ38- 
δΟββ. Η τριοη αυτη διατηρεί τό αίμα έν κυκλοφορία καί 
έμποδι,ει τήν άποζηρανσιν τών κυττάρων τού δέρματος, καί 
επομένως την αδράνειαν αυτών καί τήν άτροφίαν. Έν γένει δέ 
ή τριβή έχει θαυμασιαν ενέργειαν’ προ4 άφανισμάν τών ρυτί
δων. Πρόσωπον έ'χον ήδη ίκανάς ρυτίδας, δύναται διά τής 
τριοής και τή βοήθεια καλής τίνος άλοιφής νά λειανθή έντός 
είκοσι λεπτών τής ώραςζέντελώς καί άμέμπτως. *Αν έπί μα- 
κρά έτη παραμεληθείσαι ένεχαράχθησαν βαθέως καί στερεώς 
αι ρυτίδες έπι τού προσώπου καί ή ένέργεια τής τριβής δέν 
γίνεται άμέσως έπαισθητή καί καταφανής, καί τότε άκόμη 
δύναται δι υπομονής νά έπέλθγι προϊόντος τού χρόνου ή πο- 
βουμενη ένέργεια, ητοι ό άφανεσμός τών ρυτίδων.

Π Ο Ι Κ Ι Λ Α
I I  π ρ ι γ κ η π ι σ σ α  τ ή ς  Ο υ α λ ί α ς  κ α τ α  τ ή ν  ε ν ώ π ι ο ν  τ ο υ  Π ά π α  π α -  

ο υ σ ια σ ι ν  α υ τ ή ς  δ έ ν  Ι ρ ε ρ ε  τ ο ν  κ ε κ χ ν ο ν ι σ μ έ ν ο ν  τ ρ ι χ ά π τ ι ν ο ν  μ ε λ α ν ό ν  
π έ π λ ο ν .

ί  * *  Α '- δ ε  π ρ ι γ κ ή π ι σ σ α ι  Μ ώ ο  κ α ί  Β ι κ τ ω ρ ί α  έ τ ε ρ ο ν  ο δ ο ιπ ο ρ ικ ό ς ^  έ-

Ε ν  Ι ρ λ α ν δ ί α  α ρ χ η γ ό ς  τ ή ς  γ υ ν α ι κ ε ί α ς  μ έ θ η ς  ε ι ν ε  γ υ ν ή  τ ε σ σ α -  
ρ α κ ο ν τ ο υ τ ι ς  σ υ λ λ η φ θ ε ι σ α ' κ α ί  φ υ λ α κ ι σ θ ε ι σ α  ή δ η  έ π τ α κ ο σ ι ά κ ι ς  !

Ε ν  Δ ο υ β λ ι ν ω  κ α τ α  μ έ σ ο ν  ό ρ ο ν  σ υ λ λ α μ β α ν ο ν τ α ι  έ τ η σ ί ω ς  1 0  χ ι λ ,  
γ υ ν α ί κ ε ς  έ ν  κ α τ α σ τ ά σ ε ι  μ έ θ η ς  δ ι α τ ε λ ο ϋ σ α ι .

, ”  Π α λ α '! δ «α π Ρ « γ μ α τ ε ύ σ ε ι ς  έ γ έ ν ο ν τ ο  μ ε τ α ξ ύ  τ ο υ  Β α τ ι κ α ν ο ύ  κ α ί  τ ή ς  
α υ λ ή ς  τ ή ς  Γ ε ρ μ α ν ί α ς  ώ ς  π ρ ό ς  τ ή ν  π ε ρ ι β ο λ ή ν  τ ή ς  α ύ τ ο κ ρ α τ ε ί ρ α ς  τ ή ς  
Γ ε ρ μ α ν ί α ς  κ α τ α  τ η ν  π α ρ ο υ σ ι α σ ι ν  α ύ τ ή ς  π ρ ο  τ ο υ  Π ά π α .

Α π ε φ α σ ι σ θ η  τ έ λ ο ς  ό τ ι  ή  Α ύ τ ο κ ρ ά τ ε ι ρ α  θ  ’ α π α λ λ α γ ή  τ ή ς  ΰ π ο -  
χ ρ ε ω σ ε ω ς  ν α  φ ε ρ η  μ α ύ ρ η ν  έ σ θ ή τ α  κ α ί  τ ό ν  ά π α ι τ ο ύ μ ε ν ο ν  ΰ π ό  τ ή ς  ε θ ι 
μ ο τ υ π ί α ς  τ ο υ  Β α τ ι κ α ν ο ύ  τ ρ ι χ ά π τ ι ν ο ν  π έ π λ ο ν .

Τ ε ΡΥ1 λ ε υ κ ή ν  έ κ  λ ε ι ο σ η ρ ι κ ο ΰ  έ σ θ ή τ α  χ ρ υ σ ω  π ε π ο ι κ ι λ μ έ ν η ν .
Η  Ε φ η μ ε ρ ι ς  τ ο ύ  Π ε κ ί ν ο υ  δ η μ ο σ ι ε ύ ε ι  α ΰ τ ο κ ο α τ ο ρ ι κ ό ν  δ ι ά τ α γ μ  

π ρ ο κ ή ρ υ σ σ α ν  ό τ ι  έ π ’ ε ύ κ α ι ρ ί α  τ ή ς  ε ξ η κ ο σ τ ή ς  έ π ε τ ε ί ο υ  τ ώ ν  γ ε ν ε θ λ ί ω ι  
α υ τ ή ς ,  η  Α υ τ ή ς  Μ ε γ α λ ε ι ό τ η ς  ή  έ π ί κ λ η ρ ο ς  Α ύ τ ο κ ο ά τ ε ι ρ α  θ ά  δ ι α ν ε ί μ ν  
ε λ ε η μ ο σ ύ ν α ς  ά ν ε ρ χ ο μ έ ν α ς  ε ί ς  2  1 ) 2  ε κ α τ ο μ μ ύ ρ ι α  φ ρ ά γ κ α .

Η  α υ τ ο κ ρ α τ ε ι ρ α  ε κ φ ρ ά ζ ε ι  σ υ γ χ ρ ό ν ω ς  τ ή ν  έ π ι θ υ μ ί α ν ,  ΐ ν α  έ ο ρ τ α -  
σ θ ή  ο ί κ ο ν ο μ ι κ ώ τ α τ α  ή  έ π έ τ ε ι ο ς  α ύ τ η  κ α ί  ί ν α  μ ή  π ρ ο σ ε ν ε χ θ ώ σ ι ν  α ύ τ ή  
τ α  έ θ ι ζ ό μ ε ν α  δ ώ ο α .

α
!ω ν

ΒΙΒΛΙΑ ΚΑΙ ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ
'Ιστορία  τ ώ ν  'Αθηναίων.  Δ ι ά  τ ο ύ  ή δ η  έ κ δ ο θ έ ν τ ο ς  τ μ ή μ α τ ο ς  τ ή ς  

Ι σ τ ο ρ ία ς ^ τ ώ ^ ν  ’ Α θ η ν α ί ω ν  π ε ρ α τ ο ύ τ α ι  ό  θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ό ς  β ί ο ς  έ π ί  Τ ο υ ρ κ ο 
κ ρ α τ ί α ς .  " Η δ η  ί χ ο μ ε ν  π έ ν τ ε  τ ό μ ο υ ς  τ ο ύ  μ ε γ ά λ ο υ  τ ο ύ τ ο υ  ’έ ρ γ ο υ  τ ο ύ  κ .  
Δ .  Γ ρ .  Κ α μ π ο ύ ρ ο γ λ ο υ ,  ΰ π ο λ ε ι π ο μ έ ν ο υ  ε ν ό ς  ’έ τ ι  τ ό μ ο υ  π ρ ό ς  π λ ή ρ η  ά -  
π ο π ε ρ ά τ ω σ ι ν .  Ε ύ ρ ί σ κ ε τ α ι  ε ι ς  τ ά  β ι β λ ι ο π ω λ ε ί α  ' Ε σ τ ί α ς  κ α ί  Σ π .  Κ ο υ -  
σ ο υ λ ι ν ο υ
,  Ρω!**νκ* Ιστορ ία .  Έ ς ε δ ό θ η  τ ό  7 ο ν  κ α !  8 ο ν  τ ε ύ χ ο ς  τ ή ς  Ρ ω μ α ϊ κ ή ς  

Ι σ τ ο ρ ί α ς  ύ π ό  Σ π .  Λ ά μ π ρ ο υ  τ ι μ ώ μ ε ν ο ν  ο ρ α χ .  1 , 5 0 .
Έ ς ε δ ό θ η  τ ό  κ α τ α σ τ α τ ι κ ό ν  της Ισ τορ ικής  κ α ί  ΈθνοΛογιχης έτα ιρ ίας  

της ΈΛΛάίος.

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ
, ^ α ν  Σ ' Ρ ·  Μ ιτ υ λ ή ν η ν -  Χ ρ ή μ α τ α  έ λ ή φ θ η σ α ν ,  ν έ α  σ υ ν δ ρ ο μ ή τ ρ ια  έ ν ε γ ρ ά φ η  

ε ις  α μ φ ο ’τ ε ρ α  τ ά  ι , ύ λ λ α ,  ε ύ χ α ρ ισ τ ο ϋ μ ε ν .  Τ Ι  χ Ι Ι α ρ ρ έ ν  ζ η τ ε ί  σ υ γ ν ώ μ η ν  παρά Χ.Μ. 
ε ις  τ ο υ  ό π ο ιο υ  τ ή ν  ε ΰ γ ε ν ή  Ι π ισ τ ο λ ή ν  έ ν ε κ α  π ο λ λ ώ ν  τ η ς  α σ χ ο λ ι ώ ν  δ έν  ά π ή ν -  
τ η σ ε · —  Κ α ν  Ο .  Λ .  Κ ων]πολεν, 3 ρ .  4 8  έ λ ή ο θ η σ α ν  ε ύ χ α ρ ισ τ ο ϋ μ ε ν . — Κ α ν  
Μ . 0 .  χ α ϊ  Α .  Κ .  Σ ύ ν δ ρ ο μ α !  έ λ ή φ θ η σ α ν .  Ε ύ χ α ρ ι σ τ ο ϋ μ ε ν Κ α ν  Α ν .  Γ ·  Κ .  
Π ίτρ α ς . Τ ο  μ υ ρ ο π ω λ ε ΐο ν  Κ λ ά ρ α ς  Σ τ ί ν η  δ ύ ν α τ α ι  ν ά  σ ά ς  π ρ ο μ η θ ε ύ σ η  χ ά λ λ ι -  
σ τ ο ν  π ρ ο ς  1 0  φ ρ ά γ κ α  έ χ ά σ τ η ν  φ ι ά λ η ν .  Κ α ν .  Α  Κ .  Μ ά λτα ν  Φ ρ . χ ρ  2 6  έ -
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Η  Β Α Σ Ι Λ Ι Σ Σ Α  Τ Ο Τ  Χ Ρ Υ Σ Ο Υ

Τ Ο  Μ Υ Σ Τ Η Ρ Ι Ο Ν

-Μ ή μας λησμονήσης- μετ’ ολίγα Ιτη, έάν ή καρδία σου μείνη π·στή είς
ν̂οε“'ται τ·'“’ ·°1 ^  ^  ^  ^  συγκατάθεσιν’

Αυγατέ-.« ^  μτ,τΡ(ί' σου εκείνος μέν ωςσύζυγόν του, Ιγώ 8έ ώς προσφιλή μου

ίίκ” αΜ«α* Χ5<λΑμε'ν.’ ' ,έπί τ0° " ' ί6“1·« ^  » ίλης τη ; άφθονα έχυνε δάκουα, 
ναίο Α  · Χ Α -γΛ ιο τ ι ποιαν τελ,,οτέραν 6φ’'ολας τάς επόψεις μητέρα ήδΦ 

6ΐάατήν ΝΐδίνΤ-ν * » ίν η .ή  σαθρά καί ύπό τό-
» α Γ π ν Γ -  'ϊ “ ν - ψεων ήθΐκί,ν χλο'«;σμ·-'' ύποσκαφθεΐσα ύγεία τή; 6- 

τετο'να ,ν Ιτι χρόνον τή ύπελεί-
’Α » ?  ’  έπαϊΡ υπ''ΐ «λ! τού τέκνου τ η ς ; . . .

^ ιτ ΰ ο 0 6 της'βίχΠο*ΡΙαίθ“: ή  Π“Λ Ιν“ ^  ^ ¡κ εφ α λή ς  του τρκ-

I ” Πέ-οοΓΙ’τ-,Γώ: έλεΑ°ώΡΤεί .ή ™ Τ τία  α5χ11 διότι, ώ; είπομεν ήδη,
Ι 4Ρ*ουμένκ λ  αυττιν Σήμερον πασών τών ύποθέσεών του. Μή

 ̂ λ , π τ ο ^ ” 01'  *1ί τ°υτ0 μ0Τ :  νά έν πάσαι; ,ύ τ ,δ
η α1!, γιγκντειον αυτό Ιργον, διότι υπέρμετρο; μόνον εργασία 

£  ·ναΡ ζ Ι ωΓ0ς ίν6?Τ'ητιν.ότη;_ήδύναντο νά φέρωσιν εί; τήν θλίψιν τη; Γ Υ τ κ λ λ τ Τ  -περ·1,1πϊ,1μ ν’ °~ω: Εή κύτη κατα»ήςη είς παραφροσύνην.
Ρ «κίΓς Ην, ποοΓλ“ Τ "  6 Κλ*ώ8^  Αε” ν · * *  νεαρά, του
% ? ω θ ί  Λ ΕΙ\ Χ3το1” ηΕκ ύπό τοϋ πατοό; του Πέτρου χαί

γτ ι παρ αJτoυ, ¿ναπλτιρών πάντοτρ τον____________ __ __

, *    -  -  ■ ι r .  λ  .  n v i u t A i .  aaoTTpiav,
Ρ ^ / ζ ^ μ ' ψ ε ν "  "  “ λ#4  6 Χ!ί?Μ>ί μ °λ -λ 0 ? - 6 - Ρ - · ϊ μ » τ ι χ . ς  α ρ χ η γ ό ς

 ̂ Ποσον ητο αυτη ώραία καί ύπό τά πένθιμα τή ; χηρείας ενδύματα της 
ωραιότερα έτι ή δτε κατάφορτος έξ άδαμάντιον καί ά'νθέων άπήστραπτεν ‘έχ 
καλλονής εντό; τών άριστοχρατιχωτέρων χαϊ πλουσιωτέρων παρισινών αίθου- 
σων άναχηρυσσομένη πασών τών εορτών ή βασίλισσα ! Καί έντούτο'ς τό 
μειδίαμα απέπτη δια παντός άπό τών ώ; χάλυξ ώραίου ρόδου δροσερών πάν
τοτε χειλεων τη ;, οϊ ωραίοι αύτή; οφθαλμοί ήσαν πάντοτε' πλήρει; δα- 
κρύων ! *

Ετη τινά παρηλθον  ̂ Ο Όλιβιέρο; ύπό τήν κ η δ . μ ο ν ία ν  « α ί  63ηνίβν Χτ  ς 
μητρος του έμορφώθη ε ί ς  τέλειον νεανίαν. Ή  μετά τή ; Ά δ α ν α ς  άλληλογρα’- 
φία του Ιξηχολούθει τακτιχωτάτη, ή α μ ο ιβ α ία  τών δύο παιδιών χλίσις εΐ/ε 
προιόντος^τοΰ χρόνου μεταβληθή είς σ ο β α ρ ώ τ ε ρ ο ν  αίσθημα, είς τόν Β α θ ύ ν  κ α ί  
σταθερόν έρωτα, τόν δποϊον ή Παυλίνα ώνειροπόλησε διά τόν υίόν της· ούτο- 
συνοδευόμενος ύπό τ ο ϋ  παιδαγωγού του δ ίς  χ α τ ά  τόχρονι-όν αύτό διάσττ μα 
ειχεν έπισκεφθή τήν Κούμπαν. ’

Κατά τήν ε̂ίς Γαλλίαν επάνοδόν του περί ούδενός άλλου ώμίλει είς τήν 
μητέρα του ή περί Ναδίνης, τής ώραιότητος, τών άρετών της, τών άπειρων 
χαρισμάτων τη ;, άτινα χαθίστων αυτήν δντω; άξιολάτρευτον. Ή-ο άπλή 
τούς τρόπους, άγαθωτάτη τήν ψυχήν, εύθεια χαί ειλικρινή; τόν χαρακτήρα.

Τοιαύτη άλλαις λεςεσιν οιαν ή Παυλινα είχε πλάσει έν τή φαντασία τγ; 
τήν μέλλουσαν θυγατέρα της.

Ως άμοιβήν τού τελευταίου έτους τών σπουδών του είχεν αίίτη ύποσχεθί 
εί; τόν υίόν^τη; δτι θά έπέτρεπεν αύτώ νά μεταβή μόνο; τήν φοράν ταύτην* 
άνευ δηλ. τή ; συνοδίας τοϋ παιδαγωγού το^ είς Αβάναν

— τήν φοράν ταύτην,^ είπεν αύτώ, όχι πλέον ώς παιδίον, άλλ' 
ως άνήρ, διά νά σοί άποδείςω δέ ότι είς τό Ιξής θά σέ μεταχειρίζωμάι ώ; 
άνδρα πλέον θέλω σέ επιφορτίσει μέ μίαν άποστολήν προσπάθησε μόνον νά 
μείνω άπό οέ ευχαριστημένη είς τάς εξετάσεις.

—- Π ο ία ν  ; ήρώτησεν 6 νεανίας, τού δποίβυ ο ί  ωραίοι οφθαλμοί Ιλ ιμπον  
ώ ;  δ ύ ο  ά ο τ ε ρ ε ς .  ^

— Είσαι είκοσιν έτών, ή Ναδίνη δέκί εξ.* δύνασαι όθεν νά προσφέρης τόν 
δακτύλιον τού άρραβώνος σας, άγγέλλων συγχρόνως τή νεαρά σου φίλη οτι

κονίοθη ίτζι του προσώπου του υιοΰ της.
Ά φ ’ ού τοιαύιτ,Ν ύπέσχετο αύτω άμοιβήν ή μήτηρ του, ήδυνατο νά είναι, 

καθ’ δλοχληρίκν ήσυχος, θά έπεδίδετο μετά ζήλου εί; τήν σπουδήν, πάσαν
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λ ή φ θ η σ χ ν  Έ μ ε τ ρ ή θ η σ α ν  ε ις  κ .  Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ί δ η ν  δ ρ . 9 ,  6 0 . —  Κ α ν  Ν .  Δ .  Λ ά -  
ρ ι σ σ χ . .  Έ λ ή φ θ η σ α ν .  β ύ χ α ρ ι σ τ ο ύ μ ε ν .  —  Κ α ν  Β .  Κ .  Ζ χ γ χ ζ ί * ·  Ά π ο τ α θ ή τ ε  
ε ις  τ ό  μ υ ρ ο π ω λ ε ΐο ν  Κ λ ά ρ α ς  Σ τ ' ίν η  ό δ ό ;  Έ ο μ ο ΰ  Α θ ή ν α ς .  Κ α ν  Β * Α  Δ ·  Βτρ- 
■χέτ-ελ Σάπ. Έ λ ή φ θ η σ α ν .  Σ υ ν δ ρ ο μ ή τ ρ ια  έ ν ε γ ρ ά φ η  φ ύ λ λ α  σ τ έ λ λ ο ν τ χ ι . —  Κ α ν  
Ε .  Α . Σ .  Φ ι λ ι α τ ρ ά .  Σ υ ν δ ρ ο μ ή  σ α ς ,  έ λ ή φ θ η .  β ύ χ α ρ ι σ τ ο ύ μ ε ν . —  ’ Α ρ χ ιμ α ν δ ρ ί 
τ η ν  Γ .  Γ .  Β ουδαπέστην· Έ λ ή φ θ η σ α ν ,  μ υ ο ία ς  ε υ χ α ρ ισ τ ί α ς .  Ή μ ε ρ ο λ ό γ ιο ν  
σ τ έ λ λ ε τ χ ι . ,—  Κ α ν  Α .  Α .  Σ α θ ρ ό ν .  Έ λ ή φ θ η σ α ν .  Ε υ χ ά ρ ισ τ ο υ ' μ ε ν ,  σ υ μ μ ο ρ φ ο ύ -  
μ ε θ χ  ό δ η γ ία ις  σ α ς ·  α ί  λ ο ιπ α ι  3  Κ υ ρ ίχ ι  δ ια μ έ ν ο υ σ α ι  α υ τ ό θ ι ,δ ε ν  έ σ τ ε ιλ α ν  σ ύ ν δ ρ ο 
μ ά ;  τ ι υ ν  ο ύ τ ε  9 ' ? · —  Κ α ν  Μ . X .  / ί ΐ 1 1 5 ΐ ί Ι / Μ . Σ υ ν δ ρ ο μ ή  σ α ς  τ ο υ  9 2  έ λ ή φ θ η .  
—  Κ α ν  Ν .  Ε . Μ . Σ τ έ λ λ ε τ α ι  κ α τ α  λ ά θ ο ς  τ υ π ο γ ρ α φ ικ ό ν  ε ις  Α .  Ρ α ο Π ί ί  ζ η τ ή 
σ α τ ε  π α ρ ά  τ ο ύ  α υ τ ό θ ι  τ α χ υ δ ρ ο μ ε ίο υ . —  Κ α ν  Ζ . Ζ .  Β ρ α ΐλα ν . Σ τ ε ίλ α τ ε  π α ρ α -  
κ α λ ο ύ μ ε ν  σ η μ ε ίω σ ιν  τ ω ν  φ ύ λ λ ω ν  τ α  ό π ο ια  ζ η τ ε ί τ ε ,  κ α θ ό τ ι  ή  π ρ ώ τ η  ε χ ά θ η . —  
Κ α ν  Σ .  Τ .  Α .  Β α φ ε ιο χ ώ ρ ιο ν , δ ρ .  2 0  έ λ ή φ θ η σ α ν . — Κ α ν  Α .  Α .  Ρ .  "Υδρχν 
Έ λ ή φ θ η σ α ν ,  ζ η τ ή σ α τ ε  ά π ό ό ε ιξ ιν  π α ρ ά  κ .  Μ . Κ .  β ύ χ α ρ ι σ τ ο ύ μ ε ν . —  Κ α ν  β .  
Τ .  Β άρναν. 8 0  φ ρ ·  χ ρ .  έ λ ή φ θ η σ α ν ,  α π ο δ ε ίξ ε ις  9 3  έ σ τ ά λ η σ α ν  π ρ ό  η μ ε ρ ώ ν ,  
ε π ισ π ε ύ σ α τ ε  ε ι σ π ρ α ξ ιν .  — Κ α ν  Δ .  Θ .  Ρ ο υ τσ ο ύ κ ιο ν . Φ ρ . χ ρ .  6 0  έ λ ή © θ η -  
σ α ν ,  η  κ . Π α ρ ο έ ν π ρ ό  τ ή ς  ά ν α χ ω ρ ή σ ε ώ ς  τ η ς  σ ά ς  έ γ ρ α ψ ε ,  φ α ίν ε τ α ι  ό τ ι  ή  ε π ισ τ ο λ ή '  
τ η ς  ά π ω λ έ σ θ η . —  Κ α ν  Μ .  Κ - Κ τή μ α  Π άφου. Φ ρ . χ ρ .  3 2  ε λ ή φ θ η σ α ν .  ε ύ -  
χ α ρ ι σ τ ο ύ μ ε ν . —  Κ α ν  Β .  Κ  Χ α λκ ίδ α . Δ ε λ τ ά ρ ιό ν  σ α ς  έ λ ή φ θ η ,  π λ η ρ ο ό σ α τ ε  ά ν -  
τ ί τ ι μ ο ν  4  μ η ν ώ ν  ε ις  κ .  Ο .  β .  α υ τ ό θ ι . —  Κ α ν  Μ . Σ .  Δ α ρ δ α νέλ ια . Έ λ ή φ θ η -  
σ α '1, ε υ χ α ρ ισ τ ο ύ μ ε ν ,  ν έ α  σ υ ν δ ρ ο μ ή τ ρ ια  έ ν ε γ ρ ά φ η ,  φ ύ λ λ α  σ τ ε λ λ ο ν τ α ι . —  Κ > ν  
I I .  Μ  Κ α σ α μ π ά . Π ε ρ ικ α λ ύ μ μ α τ α  δ εν  ή τ ο ιμ ά σ θ η σ α ν  ε ϊ σ έ τ ι — Κ * ν  Α .  Ζ .  Α .  
Β ιρκέτ ελ Σαπ Έ κ ά σ τ η ς  ο μ ο λ ο γ ία ς  τ ι μ η  δ ρ . 3 ,  γ ν ω ρ ίσ α τ ε  τ ί  ε π ι θ υ μ ε ί τ ε .— 
Κ α ν  Δ .  Σ .  I I .  Ι ΐά τρ α ς , χ ρ η ' ι ια τ α  ε λ ή φ θ η σ α ν ,  μ υ ρ ία ς  ε υ χ α ρ ι σ τ ί α ς .—  Κ α ν  β .  
Π . Μ .  ’Ιθά κη ν. Ε π ι σ τ ο λ ή  σ α ς  έ λ ή φ θ η .  ν έ α  σ υ ν δ ρ ο μ ή τ ρ ια  έ ν ε γ ρ ά φ η  ε ις  ά μ -  
© έ τ ε ρ α  τ ά  φ ύ λ λ α ,  δ εν  ε υ ρ ίσ κ ο μ ε ν  λ ό γ ο υ ς  ό π ω ς  σ ά ς  ε ύ / α ρ ισ τ ή σ ω μ ε ν  δ Γ  ι ύ γ ε ν ε ΐ ς  
σ α ς  φ ρ ο ν τ ίδ α ς ,  έ γ ρ ά ψ χ μ ε ν . —

ΣΥΜ ΒΟΥΛΗ
Αλοιφή παρακωλύουσα τήν πτώσιν των τριχών. Μ υ ε λ ό ν  β ό ε ιο ν  

κ α θ α ρ ισ μ έ ν ο ν  6 0  γ ρ α μ μ .  ρ ε τ σ ιν ό λ α δ ο ν  3 0  γ ρ α μ μ .  κ α ι  β ά μ μ α  ρ η τ ίν η ς  1 0  γ ρ α μ μ .  
( δ έ σ α τ ε  τ α ύ τ α  ε ν τ ό ς  δ ο χ ε ίο υ  π λ η σ ιά σ α τ ε  ο λ ίγ ο ν  έ π ι  τ ή ς  π υ ρ ά .  ό π ω ς  δ ι α λ υ θ ώ -  
σ ι ν  χ ρ ί ε τ ε  δ ιά  τ ή ς  ά λ ο ιφ ή ς  τ α ύ τ η ς  τ ά ς  ο ίζ α ς  τ ω ν  τ ρ ιχ ώ ν  τ ή ς  κ ε φ α λ ή ς .

Αί χε) ιοόνες ηλΒον καί οί κάτοικο», των πόλεων ετοιμάζονται 
δια ταςείδια καί έκδρομά;. Η ανοι;ις είναι αναντίρρητο); ή 
ωραιότερα έποχή δια ταςείδια. Χάριν λοιπόν τών άναγνωστοιών 
μα;, αιτινες ¡¿όνον δια τών ατμόπλοιων τής Πανελληνίου Α τ
μόπλοια; δύνανται να ταξε».οεύωσιν άνετω;, άναπαυτικώς καί 
με έλάχιττα εςοδα παραθέτομεν ένταΰΒα τό δρομολόγιον τής 
Εταιρίας ταύτης.

αυτού θά κατέβαλλε προσπάθειαν δπως αί εξετάσεις τσυ στεφθώσιν υπό πλή
ρους έπιτυχίας.

"Αλ) ως τε, είτε διόη εί/εν ούτος κληρονομήσει τον εγκρατή καί δειλόν 
χαρακτήρα τού πατρός του, εΓτε διότι ή άνάμνητις τής Ναδίνης έπέδρα επ’ 
αυτού ώς άλεξιτήριον ούδεμίαν ποτέ άφορμήν δυσαρέσκειας είχε δώσει εις τήν 
μητέοα του. "Εμενε πάντοτε πλησίον της. ύποτασσόμενος εις πάσας αυτής 
τάς θελήσεις, ουδέποτε σκεφθείς να αποτίναξη τον ζυγόν εκείνης, ήτις ε?ς τινας 
περιστάσεις εοείκνυτο ύπέο τό δέον αυστηρά μαζή του.

Εις τάς εξετάσεις του έθοιάμβευσεν. 'Η Παυλίνα λίαν ευτυχής διά τήν λαμ- 
πράν επιτυχ ίαν τού υί',ΰ της εσπευσε νά τηοήση τήν υπόσχεσίν της, εδωχεν 
αύτώ τόν δια τήν Ναδίνην ποοωρισ;*.ένον δακτύλιον, λαμπρότερον έ'τι καί πο- 
λυτελίστερον εκείνων, ο'ίτινες κοσμούσι τούς δακτύλους τών ήγεμονίδων, μεθ’ 
δ συνώδευσεν αύτόν μέχρι τής "Αβρής ενθα ούτος Ιπεβιβάσθη ού/ί ιδιωτικά ς 
θαλαμηγού των. καθ'δν δηλ τρόπον είχε μέχοι τούδε ταξειδεύσει. άλλ’ χτμο- 
πλοίου έξ εκείνων, άτινα κάμνουσι συνήθως τόν μέ/ρις ’Αντιλλών πλούν.

" O rs  ε π έ σ τ η  ή  σ π γ μ ή  τ ο ύ  α π ο χ ω ρ ι σ μ ο ύ  ή  Π α υ λ ί ν α  έ δ ε ιλ ία σ ε ν .
Α υ τ ή  ή  τ ό σ ω  ψ ύ χ ρ α ιμ ο ς  π ά ν τ ο τ ε ,  τ ό σ ω  λ ο γ ικ ή ' ,  τ ή ν  ό π ο ια ν  τ ο σ α ύ τ η  κ ρ ίσ ι ς  

κ α ι  ν ο υ ς  π ρ α κ τ ικ ό ;  δ ί Ι κ ρ ιν ε ν ,  ή τ ι ς  π ε ρ ιπ λ έ ο ν ,  κ α θ ’ ο  σ υ γ χ ρ ω τ ισ θ ε Τ σ α  α ε τ ά  
τ ο ύ  κ ό σ μ ο υ ,  γ ν ω ρ ίσ α σ α  τ α ;  δ ιπ ρ ο σ ω π ία ς  α υ τ ο ύ  κ α ι  δ ο λ ι ό τ η τ α ;  δ ε ν  ή τ ο  ά π η λ -  
λ α γ μ έ ν η  μ ικ ρ ά ;  δ ο σ ε ω ς  σ κ ε π τ ικ ισ μ ο ύ ,  τ ή ν  σ τ ι γ μ ή ν ,  κ α θ ’ ή ν  Ι π ο ό κ ε ιτ ο  ν ά  ά π ο -  
χ ω ρ ι σ θ ή  τ ο ύ  υ ιο ύ  τ η ς  ά π ιύ λ ε σ ε  π ά σ α ν  α υ τ ή ς  τ ή ν  ψ υ χ ρ α ιμ ί α ν ,  Ι γ έ ν ε τ ο  ε 'ο α α ιο ν  
τ ώ ν  θ λ ιβ ε ρ ω τ έ ρ ιο ν  σ κ έ ύ ε ω ν ,  τ ώ ν  μ ε λ α ν ω τ ε 'ρ ω ν  π ρ ο α ισ θ η μ ά τ ι υ ν .

Toi αν τη ύπήρξεν ή κατά τήν στιγμήν ταύτην καταλαβούσα αυτήν βαρυθυμία 
καί ψυχική ταοαχή, ώστε τή έπήλθε πρός στιγμήν ή σκε'ψις νά τόν συνοδεύση.

—  Ά λ λ  ’ ε ί μ α ι  τ ρ ε λ λ η ' ,  ε σ κ έ φ θ η .  β ί ς  τ ή ν  η λ ικ ί α ν  τ ο υ  κ α ιρ ό ς  π λ έ ο ν  ε ί ν α ι  
ν ά  χ ε ιρ α φ ε τ η θ ή  ο λ ίγ ο ν ,  ύ ά  γ ν ιυ ρ ίσ η  τ ό ν  κ ό σ μ ο ν .

—  Θ ά  ε ίσ α ι  τ ο ύ λ ά / ισ τ ό ν  © ρ ό ν ιμ ο ς ,  τ ό ν  ή ρ ώ τ η σ ε ,  μ ο ι  τ ό  υ π ό σ χ ε σ α ι  ;
—  Σ ο ι  έ 'δ ω κ α  π ο τ έ  ά © ο ρ α ή ν  ν ά  φ ο β ε ίσ α ι  τ ό  έ ν α ν τ ίο ν ,  μ ή τ ε ρ  μ ο υ  ; ά π ή ν τ η -  

σ ε ν  ό ν ε α ν ία ς .  Με θ εο » ρ ε ΐς  ι κ α ν ό ν  ν α  σ ο ι  π ρ ο ξ ε ν ή σ ω  τ ή ν  έ λ α χ ί σ τ η ν  θ λ ΐ ψ ι ν ; . . .
Ή σ υ χ ω τ έ ρ α  μ ε τ ά  τ ο υ ;  λ ό γ ο υ ς  τ ο υ  α υ τ ο ύ ς  τ ό ν  ά ; ή κ ε  ν ά  ά ν α χ ^ ω ρ ή σ η .
λ )  Ό λ ι β ι έ ο ο ;  ά μ α  ά φ ι/ θ ε ί ς  ε ις  Κ ο ύ μ π α ν  έ 'γ ρ α ψ ε ν  α υ τ ή  έ κ τ ε τ α μ έ ν η ν  έ π ι -  

σ τ ο λ ή ν ,  έν  η  δ ιά  μ α κ ρ ώ ν  ε ξ έ θ ε τ ε  τ ά  κ α τ ά  τ ο ύ ς  α ρ ρ α β ώ ν α ς  τ ο υ ,  τ ή ν  κ χ τ α ν υ -  
κ τ ικ ή ν  σ υ γ κ ίν η σ ι ν  τ ή ς  Ν α δ ίν η ς  ά φ ’ Ι ν ό ς ,  τ ή ν  ά π ε ιρ ο ν  ά φ ’ ε χ έ ρ ο υ  ε ύ γ ν ω μ ο σ ό ν η ν  
τ ή ς  μ η τ ρ ό ε  τ η ; .

β ι ς  τ : . . ;  γ ο α μ μ ά ς  τ α ύ τ α ς  α ν ε γ ιν ώ σ κ ε τ ο  ό  α γ ν ό τ ε ρ ο ς  κ α ι  σ φ ο δ ρ ό τ ε ρ ο ς  έν  τ α ύ -  
τ ώ  έ'ρο ίς. Έ ν  τ ή  ε υ τ υ χ ία  τ ο υ  έ κ α μ ν ε  τ ά  ω ρ α ιό τ ε ρ α  σ χ έ δ ι α ,  έ ν  π ρ ά γ μ α  έφ χ - ίν ε το  
έ / ω ν  ύ π ’ο ψ ε ι ,  τ ι ν ι  τ ρ ό π ω  π ρ ά τ τ ω ν  τ ό  κ α λ ό ν  ν ά  κ α τ α σ τ ή σ η  τ ο ύ ς  π ά ν τ α ς  ε ύ τ υ χ ι ι ς .

Π Α Ν Ε Λ Λ Η Ν Ι Ο Σ  Α Τ Μ Ο Π Λ Ο Ι Α
ΓΡΑΜΜΗ MI K P  ΑΣ ΑΣ ΙΑ Σ  Κ Α Ι ΜΑΥΡΗΣ ΘΑΑΑΣΣΗ Σ  

ΊΕκάστην Πέμπτην ·κα.τά ίομε̂ ον ώρχχ 12 μεσ.
Πειραιά, Χίον, Σμύρνην, Δαρδανέλια, Κωνσταντίνουπολιν, Σαμψούντα, Κε- 

ρασούντα, Τραπεζούντα, Βατούμ.

ΓΡΑΜΜΗ Μ ΙΚ ΡΑ Σ  ΑΣΙΑΣ  
Εκάστην Πέμπτην χατά Ιομερον ώρα 12 μεσ.

Πειραιά, Χίον, Σμύρνην, Δαρδανέλια, Κωνσταντινούπολιν.

ΓΡΑΜΜΗ Μ ΑΣΣΑΛΙΑΣ  
'Εκάστην Παρασκευήν ώραν 12 μεσ. κατά ΐ;*»μεοον

Πειραιά, Μασσαλίαν.
ΓΡΑΜΜΗ ΤΕΡΓΕΣΤΗΣ  

'Εκάστην Παρασκευήν κατά Ιομερον ώρα 8 π .  μ.
Πειραιά, Γύθειον, Καλαμάταν, Κατάκωλον, Πάτρας, Κέρκυραν, Τεργέστην. 

ΓΡΑΜΜΗ ΘΗΡΑΣ 
Εκάστην Παρασκευήν ώραν 7 μ. μ.

Πειραιά, Σύρον, Νάςον, Θήραν.

ΓΡΑΜΜΗ ΠΕΛΟΠΟΝΝΗΣΟΥ 
Έ’ν.άστην Τρίτην ώρα 8 π. μ.

Πειραιεύς, Γύθειον, Καλαμάταν, Κατάκολον, Ζάκυνθος, Μεσολόγγιον, Πάτραι. Β 
ΓΡΑΜΜΗ ΙΟΝΙΩΝ 

'Εκάστην Πέμπτην εκ ιΐατρών 8 μ μ.
Ζά υνθον, Κεφαλληνίαν, Κέρκυραν.

ΓΡΑΜΜΗ ΒΩΛΟΥ 
Εκάστην Παρασκευήν 7 μ. μ.

Πειοαιεύς, Ααύριον, Χαλκίς, Λίμνη, ’Αταλάντην, Στυλίδα, 'Ωρεούς, Βώλον. 1 
ΓΡΑΜΜΗ ΒΩΛΟΥ Κ Α Τ  ’ ΕΥΘΕΙΑΝ  
"Εκάστην Δευτέραν Τ μ. μ.

Πειραιεύς, Ααύριον, Χαλκίς, Στυλίς, 'Ωρεούς, Βόλος.
ΓΡΑΜΜΗ ΑΚΑΡΝ ΑΝ ΙΑΣ  

’Εκ ΙΙχτρών 'Εκάστην Τετάρτην 7  π. μ.
Πάτραι, Μεσολόγγιον, ’Αστακός, Ιθάκη, 'Αγία Μαύρα, Πρέβεζα, Σαλάωρα, - 

βόνιτσα, Καρβασαράς, Μενίδι, Πρέβεζα, 'Αγία Μαύρα, Κέρκυρα.
ΓΡΑΜΜΗ ΚΡΗΤΗΣ 

'Εκάστην ιίαρασκευήν 8 π· μ.
Πειραιεύς, Σίφνος, Μήλος, Χανιά, Ρέθυμνον. Ηράκλειον, Μήλος, Σίφνος· 
Οί πλόες έκτελουνται διά τών μεγάλων άτμοπλοίων :

Βνζάγτιον, Σπάρτη. 'Αθηται, *ΑΛ6ανία, Θράκη, ’Ιω ν ία ,  Σάμος,
ΟΙεσσαΛία, Μακεδονία ’Ήπειρος, ΆργοΛίς, Πάρος.

Ή  Π α υ λ ί ν α  έν  μ έ σ ω  τ ή ς  α π ε λ π ισ ί α ς  τ η ς ,  η ;  ο έν  ή δ υ ν ή θ η  ν ά  α π α λ λ α γ ή  
κ α θ ’ ο λ ο κ λ η ρ ία ν ,  μ ε γ ά λ η ν  ή σ θ ά ν θ η  ά ν α κ ο ύ φ ισ ιν  ά ν α γ ν ο ϋ σ α  τ ή ν  έ π ι σ τ ο λ ή ν  τ ο ύ  
υ ιο ύ  τ η ς .  ι  ,

β ι ς  τ ό ν  χ α ρ α κ τ ή ρ α  α υ τ ο ύ  ά ν ε γ ν ώ ρ ι ζ ε  τ ό σ ω  κ α λ ώ ς  Ι α υ τ ή ν ,  τ ο ια ύ τ η  κ α ί  α υ 
τ ή  υ π ή ρ ξ ε  κ α τ ά  τ ά  π ρ ώ τ α  τ ή ς  ν ε ό τ η τ ό ς  τ η ς  έ τ η ,  α γ α θ ή  κ α ί  γ ε ν ν α ία  ά π ο σ τ ρ ε 
φ ό μ ε ν η  τ ή ν  κ α κ ία ν  κ α ί  π α ν  έξ  α υ τ ή ς  π η γ ά ζ ο ν  τ α π ε ιν ό ν  α ίσ θ η μ α .

Τ ό  α ΐ μ α  τ ώ ν  Ζ ά κ ο μ ψ ε ν  ά ν α μ ι χ θ έ ν  μ ε τ ά  τ ο ύ  ίδ ικ ο ύ  τ η ς  ο υ δ ό λ ω ς  ε ί/ ε ν  α π ο -  
λ έ σ ε ι  τ ή ν  ά ξ ία ν  τ ο υ .   ̂ ^ , „ λ ν

Ή δ ύ ν α τ ο  α ύ τ η  ούς μ ή τ η ρ  ν ά  έ γ κ α υ χ ά τ α ι  Ι π ί  τ ω  ε ρ γ ω  τ η ς  κ α ί  ό τ ε  τ ό  έρ γ ο ν  
α υ τ ό  θ ά  σ υ ν ε π λ η ρ ο ύ τ ο  δ ιά  τ ο ύ  γ ά μ ο υ  τ ο ύ  ’ Ο λ ιο ιέ ρ ο υ  μ ε τ ά  τ ή ς  έ ν α ρ έ τ ο υ  κ α ι  
κ α λ ο κ α γ ά θ ο υ  κ ό ρ η ς  ή ν  τ ω  ε ί χ ε  π ρ ο ο ρ ίσ ε ι  ώ ς  σ ύ ν τ ρ ο φ ο ν  τ ο ύ  β ίο υ ,  τ ό τ ε  ε υ τ υ χ ή ;  
κ α ί  ο ύ δ έ ν  π λ έ ο ν  ε π ί  τ ή ς  γ ή ς  ε χ ο υ σ α  κ α θ ή κ ο ν  θ ά  ή δ ύ ν α τ ο  έν  π λ ή ρ ε ι  τ ή ς  ψ υ χ ή ;  
τ η ς  γ α λ ή ν η  ν ά  έ π ικ α λ ε σ θ ή  τ ό ν  π ο θ η τ ό ν  θ ά ν α τ ο ν ,  ό σ τ ι ς  έ μ ε λ λ ε  ν ά  τ ή ν  έ ν ω σ η  
μ ε τ ά  τ ο ύ  Π έ τ ρ ο υ ,  τ ο υ  ό ν τ ο ;  δ η λ .  ε κ ε ίν ο υ ,  τ ό  ό π ο ιο ν  π λ ε ιό τ ε ρ ο ν  π α ν τ ό ς  ά λ λ ο υ  
ε ί/ ε ν  α ύ τ η  λ α τ ρ ε ύ σ ε ι  έ π ι  τ ή ς  γ ή ς .

Ό  Ό λ ι β ι έ ρ ο ς  π α ρ έ τ ε ι ν ε ν  έ π ι  μ α κ ρ ό ν  τ ή ν  ε ις  Α β ά ν α ν  δ ια μ ο ν ή ν  τ ο υ .
Έ ν  τ ο ύ τ ω  τ ω  μ ε τ α ξ ύ  σ υ ν έ β η  ν ά  π α ο έ λ θ ω σ ι  κ α ί  δ ύ ο  ε β δ ο μ ά δ ε ς  χ ω ρ ί ς  ν ή  

γ ο ά ψ η  π ρ ό ;  τ η ν  μ η τ έ ρ α  τ ο υ .  Ή  Π α υ λ ί ν α  ά λ λ ό φ ρ ω ν  έκ  τ ή ς  α ν η σ υ χ ία ς  κ * ·  
υ π ό  δ υ σ ά ρ ε σ τ ω ν  κ α τ ε χ ο μ έ ν η  π ρ ο α ισ θ ή σ ε ω ν  ή τ ο  έ τ ο ιμ η  ν ά  κ α τ α β ή  ε ις  σ υ ν ά ν τ η σ ι ν  

το ύ  υ ιο ύ  τ η ς ,  ό τ ε  π ε ρ ιή λ θ ε ν  ε ις  χ ε ΐρ α ς  τ η ς  ή  τ ό σ ω  ά ν υ π ο μ ό ν ω ς  αναμενόμενη 
ε π ισ τ ο λ ή  τ ο υ .

Έ ν  τ ή  ε π ισ τ ο λ ή  τ α ύ τ η  ¿ δ ικ α ιο λ ο γ ε ίτ ο  ε π ί  τ ή  δ ε κ α π ε ν θ η μ έ ρ ω  σ ιω π ή  του  
λ έ γ ω ν  ό τ ι  ε ί χ ε ν  έ π ισ κ ε φ θ ή  τ ά ς  Ά ν τ ί λ λ α ς  ν ή σ ο υ ς ,  ό τ ι  έξ  α υ τ ώ ν  ό  " Α γ ιο ς  Θ ω 
μ ά ;  εΓ λκ υσ ε  π λ ε ιό τ ε ρ ο ν  τ ό  ε ν δ ια φ έ ρ ο ν  τ ο υ ,  έ ν ε κ α  τ ο ύ  ο π ο ίο υ  ε ί χ ε  παρατειν- 
π έ ρ α ν  τ ο ύ  π ρ ο σ δ ιω ρ ισ μ έ ν ο υ  χ ρ ό ν ο υ  τ ή ν  ε ν  α ύ τ ώ  δ ια μ ο ν ή ν  το υ*  περαίνων τη ν  
έ π ισ τ ο λ ή ν  τ ο υ  ά ν ή γ γ ε λ ε ν  ό τ ι  ά ν ε χ ώ ρ ε ι  λ ί α ν  π ρ ο σ ε χ ώ ς  έ π ισ τ ρ ε ' φ ω ν  ε ις  I * Α" 
λ ί α ν   ̂ ι ^

Ή  ε π ισ τ ο λ ή  α ύ τ η  υ π ή ρ ξ ε  τ ό σ ω  δ ιά φ ο ρ ο ;  τ ώ ν  π ρ ο η γ η θ ε ισ ώ ν ,  δ σ ω  ή  ν υ ξ  <>·*-  
φ έ ρ ε ι  τ ή ς  η μ έ ρ α ς .  Τ ή  έ φ α ίν ε τ ο  ψ υ χ ρ ά  κ α ί  β ε β ια σ μ έ ν η ,  ο ύ δ έ ν  Γ χνος^  
έν  α υ τ ή  τ ή ς  π α ιδ ικ ή ς  χ α ρ ά ς ,  ή τ ι ς  έν  τ α ι ς  ά λ λ α ι ς  έ π ι σ τ ο λ α ΐ ς  τ ο ύ  υ ι ο ύ  τ η ς  
χ ε ίλ ι ζ ε ν  ε ις  Ι κ ά τ σ η ν  φ ρ ά σ ιν  τ ο υ  κ α ί  ή τ ι ς  τ ο σ α ύ τ η ν  ά ν α κ ο ύ φ ισ ιν  κ α ί  χ α ρ α ν  
π ρ ο ξ ε ν ή σ ε ι  ε ις  τ ή ν  ά λ γ ο ύ σ α ν  κ α ρ δ ία ν  τ η ς .  ,

Τ ο ύ ς  φ ό β ο υ ;  κ α ί  α ν η σ υ χ ία ς  α υ τ ή ς  ί ς ε μ υ σ τ η ρ ε ύ θ η  ε ις  τ ό ν  Κ λ α ύ ο ι ο ν  
τ ό ν  γ η ρ α ιό ν  τ ο ύ  μ α κ α ρ ίτ ο υ  σ υ ζ ύ γ ο υ  τ η ς  φ ί λ ο ν ,  ό σ τ ι ς  ή τ ο  π ά ν τ ο τ ε  ο  π ισ το τ* ? ··»  
κ α ί  μ ά λ λ ο ν  ά φ ω σ ιω μ έ ν ο ς  τ ή ς  ά τ υ χ ο υ ;  γ υ ν α ικ ο ς  θ ε ρ ά π ω ν .

( Α κ ο λ ο υ θ ε ί )


